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BCTYII

AHoTanisn

Kypc «®axoBa iHO3eMHa MOBa» Uil HAYKOBOTO CIIUIKYBAaHHS — II€ IHTETPOBaHMUN KypeC VIS
PO3BUTKY BMiHb YHTaHHS, IMUChbMa, ayAilOBaHHA 1 TOBOpiHHA Ha piBHI B2 (3arampHOBXKMBaHa
aHriiiceka wmoBa), Ha piBHI Cl (mpodeciiiHo-OpieHTOBaHA aHIJIIChKa MOBa JJISI HAyKOBOTO
CIIUIKYBaHH).

Meta Kkypcy mependadae NOCSATHEHHS HEOOXITHOTO PIiBHS JIHTBICTHYHOI 1 KOMYHIKATHBHOT
KOMIETEHIil i 3700yTTS 3HaHb 3 TIpaMaTHKH, 3arajJbHOBKHBAHOI JIEKCHKH, HAyKOBOTEXHIYHOI
nekcuku (piBenb Cl) 1 dopmyBaHHS TpodeciiiHMX HABHYOK BOJIOAIHHS AHTIIIHCHKOIO MOBOIO IS
HayKOBOTO CIUIKYBaHHS. 3aBJABHHS KypCy J03BOJISIIOThH 3/100yBauaM BUKOHYBAaTH CaMOCTIHHY HAyKOBY
NSUTBHICTB: a) OTPUMYBAaTH HEOOXIOHY ieH(opMmaliio 13 ayTeHTUYHUX [EpIOJUYHUX BHJAHb 1
OpUTIHAJbHUX HAYKOBHMX JpKepend; O) BUKOPUCTOBYBATM HABHUYKHM IMHUCHBMOBOI (aHOTAIll, pe3loMe,
CTaTTi, 3BITU TOILIO) 1 YCHOI KOMYyHiKalii (0OroBOpeHHsl, JEKIii, Mpe3eHTalli TOLIO0); B) BOJOMITH
TaKMMM KOMIIETEHIISIMU: CIIBIPALIOBaTH, OOTPYHTOBYBAaTHM HAyKOB1 171€i, CHUIKYBAaTHUCA PIZHUMU
KOMYHIKaHTaMH Ha HayKOB1 TEMHU, PO3YMITH MDKKYJIBTYpPHI B IIPOliecl MDKMOBHOI KOMYHIKaIIii.

KurouoBi cioBa: anrmiiificbka MOBa i HAyKOBOTO CIUIKYBAaHHSI, KypC aHIJIIMbKOT MOBU Ha
OCHOBl IHTETPOBAaHWUX HABHYOK, KOMYHIKaTHBHAa KOMIETEHIlIS, JIHTBICTUYHA KOMIIETEHIIIS,
COITIOKYJBTYPHA KOMITETEHITIS.

Abstract

It is an integrated skills course which means that students are supposed to develop their abilities
in reading, writing, listening and speaking in the General English context (Level B2) and in the
Academic English context (Level C1).

The aim of the course is to achieve the necessary level of linguistic and communicative
competences which envisages: the knowledge of general grammar and vocabulary; the knowledge of
academic vocabulary, terminology and specific characteristics of English scientific and technical style
(Level C1); the formation of speaking, writing and listening skills: communication on professional and
academic topics (Level C1).

The tasks of the course are based on the aim of getting PhD students ready for independent
research activity using their knowledge of the English language: a) to obtain the information by means
of reading authentic English periodical and academic sources; b) to use the skills of written
(summaries, resumes, articles, reports etc.) and oral communication (discussions, lectures,
presentations etc.); ¢) to master the following competences: to cooperate, to substantiate research
ideas, to communicate with different target groups, to understand intercultural differences in
communication.

Key words: Academic English, integrated skills course, communicative competence, linguistic

competence, sociocultural competence.



1. Onuc HaBYAJLHOI JUCIUILIIHA

5 . Tairy3b 3HaHb, HATPAM XapakTepuCcTHKa HaBYAIbHOTTUCIUTITIHHA
HalimeHyBaHHANIOKa3HUKIB . .
MATOTOBKH, OCBITHBO- nenna gpopma 3a04Ha (hopMma
KkBai(ikamiifHuii piBeHb HABYAHHSA HABYAHHS
KinbkicTh kpeauTiB — 8 HopmarusHa
Monymis — 4 Tanysv 3nans Pik miqroroBkm:
3micToBUX MOAyIiB — 16 14 Enexmpuuna inscenepis 1-i, 2-i
Enexrponna anpeca
PITH/I na caiiri Cneuianvnicmo Cemectp Cemectp
VYHiBepcurery 141 «Enexmpoenepeemuxa,
https://nuos.edu.ua/studentu/ e/leKmpomexHika ma 1 2 3 4 112314
polozhennya-nuk/opis- _ CNLeKMPOMEXAHIKAY Texuii e
opp/onp-elektroenergetika-
elektrotehnika-ta- Ocsimns npozpama - - B S I e
elektromehanika/ «Enexmpoenepeemuxa, IpakTuyni IIpakTnyni
eleKmpoOmexHiKa ma 30 |30 |30 |30 ]| 8 8 8 8
eNIeKMPOMEXAHIKA» ron. |rox. |rox. |ron. |rox. |rox. |roa. |ron.
3araibpHa KUTbKICTh Camocriiina pooora |Camocriiina podorta
roaun: 240 Oceimniit pigenv:
THIKHEBIX TOMH UL ICHHOI doxmop ginocogii 30 [ 30 [30 [30 |52 |52 |52 |52
(bopMH HaBUAHHS: AyUTOPHUX ron. |rox. |rox. |ron. |rox. |roa. |roa. |ron.
— 2; caMOCTiHOT poOOTH Buja koHTpoOJIIO: Buna xonrpoJio:
3100yBaya — 2. - - - Jexs. | - - - |exs.

2. MeTa BUBYEHHS HABYAJILHOI JM CIMILIIHA
MeTo10 BUBYCHHSI HABYAIBHOI JUCIUIUTIHN «Daxoea iHO3eMHA M08a» 011 ACRIPAHMIE €
dhopmyBaHHS y 3100yBaviB BIAMOBIAHO /IO OCBITHBO-TIPOQECIiHOT MPOTpaMK TaKKX KOMITIETCHTHOCTEH:
e KO03. 3maTHICTh paItoBaTH B MDKHAPOTHOMY KOHTEKCTI.

e CKO02. 3parHICTP YCHO 1 THCBMOBO IIPE3€HTYBaTH Ta OOTrOBOPIOBATH PpE3yJbTaTH HAYKOBUX
JOCIIKEHb Ta/a00 I1HHOBAIIMHUX PO3POOOK YKpaiHCHKOIO Ta aHTJIKHCHKOI0 MOBAaMH, TJIMOOKE

pOSYMiHHH AHTJIOMOBHHX HAYKOBHX TEKCTIB 3a HalpsaMOM I[OCJ'IiI[)KeHB.

3. [lepeaymMoBM 1Jisi BABYEHHS THCIMILTIHA

[Tortepeani BuMOTM 10 OIMaHyBaHHS a00 BHOOPY HAaBUaJIbHOI MWUCHMIUIIHK — 1€ PIBEHBb
BOJIOJIIHHSI IHO3EMHOIO0 MOBOIO He HUk4e B2.

3n00yBau (acmipaHT) MOBUHEH 3HATU: OCHOBHI JIGKCHUHI OJMHMII 3arajibHOi Ta mpodeciiHoi
JIEKCUKU, OCHOBHI T'paMaTH4Hi CTPYKTYpH; MTpaBuiia MoOyI0BU BCIX TUIIIB PEUCHb.

3n00yBau (acmipaHT) MOBUHEH BMITH: €(EKTHBHO CIUIKYBATUCS 31 CHELIAILHOIO Ta 3arajbHOIO
ayJUTOPISIMU 1HO3EMHOIO MOBOIO, a TAKOXK MPEACTABIATH CKIAHY 1H(POpMAILiI0 y 3pyYHUIN Ta 3pO3YyMLUIHIA
cmocid ycHO 1 MHCHMOBO; 3aCTOCOBYBAaTH CydacHi iHGOpMAIliifHI Ta KOMYHIKaIliifHI TEXHOJIOTII,
BUKOPHUCTOBYIOUH HO3EMHY MOBY JUIsl OTPUMaHHs, 00pOOKH Ta 30epiraHHs HayKOBOI 1H(pOpMaIlii.

4. OuikyBaHi pe3y/IbTaTH HABYAHHS

BuBueHHs HaBYaIBHOI MUCHMILUIIHU Nepeadadae GopMyBaHHsS Ta PO3BUTOK y 3/100yBayiB TaKUX
pe3ysbTaTiB HaBYAHHS:

e PHO2. VYMiHHS BUIPHO Hpe3eHTYBaTH Ta o0OroBoproBatu 3 (axiBusMu 1 HedaXiBLUAMU
pe3yabTaTH JOCHIIKEHb, HAyKOBI Ta NPHUKIAJHI MPOOJIIEMH eNeKTPUYHOI 1HXKeHepil JIepaBHOIO Ta
1HO3eMHOI0 MOBaMH, KBaJlipiKOBaHO BiIoOpaXkaTH pe3yibTaTH JOCIIIKEHb Y HAYKOBHX IMyOJiKallisxX y
MPOBIAHUX MDKHAPOTHUX HAYKOBHX BUJIAHHSIX.

e PHO09. Po3ymiHHS IHIIOMOBHHMX HayKOBHX TEKCTIB 31 CHEI1aIbHOCTI.

5. [Iporpama HaB4YAJbLHOI IMCUHUIIIHU
Mopayas 1.
3micToBuii Moayab 1
Tema 1. New things. Personality.
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Jlekcuka. Vocabulary: personality
feelings; word building: nounsadverts

I'pamaTuxa. Grammar: direct and indirect questions
present perfect
polite enquiries
Yuranus. Reading: understanding advice forum messages
read a web article about trying something new
read adverts
AyniroBanns. Listening: understand informal conversations
handle phone enquiries
ToBopinns. Speaking: have interesting conversations
talk about new experiences
make phone enquiries
recommend an experiance
IMucemo. Writing: write an advice forum message; edit for accuracy
write a forum entry
Pronunciation: sentence stress
word stress; connected speech
polite intonation
Tema 2. Discussing issues.
Jlexcuka. Vocabulary: word stress; weak forms: auxiliaries
surveillance
opinion adjectives
I'pamatuka. Grammar: present perfect simple and continuous
the passive
oponions
Yuranus. Reading: read an article about small actions with big results
read a letter of complaint
read newspaper extracts
AyniroBanns. Listening: listen to opinions about surveillance
listen to people discuss issues
I'osopinns. Speaking: talk about different issues
discuss surveillance
give and respond to opinions; support your viewpoint
give a presentation about traditional gender roles
[Tucemo. Writing: write a letter of complaint; use formal written language
write notes for a presentation
Pronunciation: issues; verbs/nouns with the same form
sentence stress: passives
intonation for partially agreeing
Practice Test 1.
MKP 1
3micToBuii MOaYJIb 2
Tema 3. Discussing stories.
Jlexcuka. Vocabulary: sayings
adjectives for stories; multi-word verbs
reading genres
I'pamaTuxa. Grammar: narrative tenses
I wish, if only
expressing likes and dislikes
Yuranns. Reading: read stories with a moral; read a humorous story about a saying
read about the life of an extraordinary woman
read the summary of a book
AyniroBanns. Listening: listen to a BBC radio programme about very short stories
listen to people recommending books



Toopinns. Speaking: tell anecdotes
talk about life stories
talk about your reading; summarise a plot
IMucemo. Writing: write a narrative; use adverbs
Describe a TV/film scene
Pronunciation: weak forms: auxiliaries
sentence stress
sentence stress
Tema 4. Downtime.
Jlexcuka. Vocabulary: free time
positive adjectives; uncountable and plural nouns
abilities
I'pamatuka. Grammar: present and past habits
future forms
describing procedures
Uwuranus. Reading: read about how our free time is changing; read an opinion essay
read about unusual holidays
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about holidays
listen to people describing TV game shows
I'osopinus. Speaking: discuss how you use your time
plan an alternative holiday
describe procedures; use mirror questions
do a class survey
ITucemo. Writing: write an opinion essay; use linkers
write your top tips for how to be happy
Pronunciation: weak forms: connected speech: contractions
word stress; connected speech
stress and intonation: mirror questions
Tema 5. Ideas.
Jlexcuka. Vocabulary: change; compound nouns
advertising collocations
collocations with idea
I'pamaruka. Grammar: articles
real and hypothetical conditionals
suggesting ideas
Yuranus. Reading: read an article about the worst inventions ever
find out your advertising 1Q
read about the rules of brainstorming
AyniroBanns. Listening: listen to a programme about advertising
listen to a brainstorming session
I'osopinns. Speaking: talk about inventions
describe adverts
take part in a brainstorming session
present a novel idea
ITucemo. Writing: write a report; make written comparisons
write a product review
Pronunciation: weak forms and linking: the
sentence stress: conditionals
intonation: showing reservations
Practice Test 2
MKP 2
Moayas 2.
3micToBuii MoayJab 3



Tema 6. Age.
Jlexcuka. Vocabulary: age; word building: prefixes
optimism/pessimism
collocations
I'pamaTtuxa. Grammar: modal verbs and related phrases
future perfect and continuous
persuading
Yuranns. Reading: read an article about early and late successes
read emails making arrangements
AynitoBanns. Listening: listen to a BBC programme about letters to your future self
listen to a phone-in about life's milestones
T'osopinns. Speaking: discuss different ages and generations
talk about your future
discuss the right age for different things
hold a debate
ITucemo. Writing: write an informal email; focus on informal style
write a forum comment
Pronunciation: connected speech: elision
weak forms: auxiliaries
intonation: persuading
Practice Test 3
Tema 7. Media.
Jlexcuka. Vocabulary: television; multi-word verbs
reporting verbs
the press
I'pamaruka. Grammar: quantifiers
reported speech
adding emphasis
Yuranus. Reading: connected speech: linking
word stress
sentence stress
AyniroBanns. Listening: listen to an expert talking about hoax photographs
listen to people talking about recent news stories
I'osopinns. Speaking: talk about TV programmes
talk about celebrity and media
express strong reactions
retell a news story
ITucemo. Writing: write a discursive essay; use linkers of contrast
write a short news article
Pronunciation: connected speech: linking
word stress
sentence stress
Practice Test 4.
MKEP 3 (Tecr)
3micTroBuii MoayJs 4
Tema 8. Behaviour.
Jlexcuka. Vocabulary: collocations: decisions; compound adjectives
values
behaviour
I'pamaTuxa. Grammar: past and mixed conditionals
-ing form and infinitive
handling an awkward situation
Yuranus. Reading: read three articles about life-changing decisions



read the instructions for two games

read tips for handling awkward situations
AypniroBanHs. Listening: listen to an experiment about fairness
I'oopinns. Speaking: talk about a difficult decision you've made

talk about values and behaviour

deal with awkward situations

give advice on how to behave in your culture
ITucemo. Writing: write an informal article; use linkers of purpose

write about behaviour in your culture
Pronunciation: connected speech: weak forms

connected speech: intrusive /w/

sentence stress and intonation
Tema 9. Dealing with problems.
Jlexcuka. Vocabulary: crime; dependent prepositions

synonyms

incidents
I'pamatuxa. Grammar: -ing form and infinitive

past modals of deduction

reporting an incident
Yuranus. Reading: read an article about memory

read an infographie about scams; read an advice leaflet about avoiding trouble
on holiday

read reasons for calling the emergency services
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about getting tricked

listen to someone report an incident
I'oBopinus. Speaking: discuss how good a witness you are

speculate about scams

talk about emergency situations

agree priorities
ITucemo. Writing: write a ‘how to' leaflet; learn to avoid repetition

write a story about a lucky escape
Pronunciation: connected speech: elision

connected speech: past modals
sentence stress

Tema 10. Culture.
Jlexcuka. Vocabulary: adjectives to describe films

the Arts; two-part phrases

dimensions
I'pamaruka. Grammar: relative clauses

participle clauses

giving a tour
Yuranus. Reading: read a film review

read answers to popular culture questions
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about films

listen to tours of two very different places
I'osopinust. Speaking: talk about a film you never get bored with

talk about popular culture and arts experiences

show a visitor around part of your town

discuss an artistic project for your town
IMucemo. Writing: write a film review

write a competetion entry
Pronunciation: intonation: relative clauses

word stress; connected speech



intonation in comments
Practice Test 5.
MKP 4.
Moayas 3.
3MmicToBUii MOYIb 5
Tema 11. Topic/Vocabulary: Academic orientation.
Grammar: Passive Voice.

Reading for key terms and guessing meaning in context.

Listening and speaking: asking study help.
Writing: organising and linking ideas.
Tema 12. Topic/VVocabulary: Learning styles.

Grammar: Passive Voice.

Reading: focusing on academic genres; grammar in context.
Listening and speaking: focusing on study goals in AE.
Writing: AE chatting.

Tema 13. Topic/VVocabulary: Climate change: Problems.

Grammar: Infinitive.

Reading: identifying the relevance of the text; grammar in context.
Listening and speaking: making sure you have understood the key ideas.
Writing: paragraph building.

Tema 14. Topic/Vocabulary: Climate change: Reasons.
Grammar: Infinitive Constructions.

Reading: approaches to note-taking of specific information; grammar in context.

Listening and speaking: giving advice.

Writing: a short report.
Tema 15. Topic/VVocabulary: Climate change: Consequences.

Grammar: Gerund.

Reading: interactive reading; grammar in context.

Listening and speaking: outlining issues and putting forward your point of view.

Writing: drafting and building arguments.
Tema 16. Topic/Vocabulary: Climate change: Solutions.

Grammar: Gerundial Constructions.

Reading: reading for key concepts; grammar in context.

Listening and speaking: describing a process.

Writing: drafting and revising content.
MKP 5.

3micToBuii MoayJib 6

Tema 17. Topic/Vocabulary: Information age.

Grammar: Subjunctive Mood.

Reading: analysing information in complex texts.

Listening and speaking: agreeing and disagreeing.

Writing: paraphrasing information.
Tema 18. Topic/Vocabulary: On budget.

Grammar: Subjunctive Mood in Context.

Reading: close reading for key ideas; grammar in context.

Listening and speaking: proving your point of view.
Writing: avoiding plagiarism.

Tema 19. Topic/VVocabulary: Being objective.
Grammar: Relative Clauses.

Reading: approaches to note-taking the details.
Listening and speaking: turn-taking in discussion.

Writing: paraphrasing by using synonyms.
Tema 20. Topic/VVocabulary: Innovation.



Grammar: Relative Clauses in Context.
Reading: text organisation 1.
Listening and speaking: sign posting in seminar presentations.
Writing: succession linking.
Tema 21. Topic/Vocabulary: Cross-cultural awareness.
Grammar: Introductory "It".
Reading: text organisation 2.
Listening and speaking: problem-solution patterns and repair strategies.
Writing: generating ideas.
Tema 22. Topic/Vocabulary: IT issues.
Grammar: Introductory "It" in context.
Reading: text organisation 3.
Listening and speaking: concluding a presentation.
Writing: writing the conclusion.
Revision test.
MKP 6.
Monayas 4.
3micToBuii Moayab 7
Tema 23. Topic/VVocabulary: The general field of the research.
Grammar revision: Present Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (listening for gist and detail; preparing for lectures).
Tema 24. Topic/Vocabulary: The research aim and tasks.
Grammar revision: Past Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (sign posting language in lectures; useful phrases).
Tema 25. Topic/\VVocabulary: The research background.
Grammar revision: Future Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (predicting information from visuals; language for focusing
on visuals).
Tema 26. Topic/Vocabulary: The research importance.
Grammar revision: Passive Voice in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Beginnings and endings).
Writing: summary.
Tema 27. Topic/Vocabulary: The methods used.
Grammar revision: Modals in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Referring words, emphasising structures).
Writing: article.
Tema 28. Topic/Vocabulary: The lecture.
Reading for additional information discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Scan and interactive listening; guessing the meaning of
vocabulary).
Writing: project proposal.
MKP 7.
3micToBuii MoayJb 8
Tema 29. Topic/VVocabulary: The experimental setup.
Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: reports.
Tema 30. Topic/Vocabulary: The experiment procedure.



Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: research statement.

Tema 31. Topic/VVocabulary: The research practical application.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: Presentation slides.

Tema 32. Topic/Vocabulary: Scientific conferences. Round tables. Panel discussion.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: formal letter.
Tema 33. Topic/Vocabulary: Presentation.
Presenting term frames.
Writing: compiling term glossaries.
Presentations revision.
MKP 8.
Examination.

TemMaTuuyHMi JIAH HABYAJILHOI JUCIHUILIIHA

KinbkicTh roauu KinbkicTh roauu
HazBu 3micTOBUX MOJTy/IIB 1 TEM ACHHa dopva - 3a0uHa hopma X
y TOMY YHUCITi y TOMY YHUCITi
YChOTO YCBhOTO
n| o |cp. b ‘ 1 ‘c.p.
Moay.s 1
3micToBuii Moayab 1
Tema 1. New things. Personality. 13 -1 6 | 7 13 -1 1] 12
Tema 2. Discussing issues. 14 -| 6 | 8 14 -1 1113
Practice Test 1. 2 - | 2 - 2 -1 1] 1
MKP 1 1 -1 1 - 1 -1 1 -
Pazom 3a 3micmosum mooynem 1 30 - 15| 15 30 -1 4| 26
3MmicToBUii MOIYIb 2
Tema 3. Discussing stories. 7 -1 4] 3 7 -1 116
Tema 4. Downtime. 7 -| 4|3 7 - | - 7
Tema 5. ldeas. 13 -| 4 9 13 -1 1] 12
Practice Test 2 2 - 2 - 2 -1 1] 1
MKP 2 1 -1 1 - 1 -1 1 -
Pazom 3a 3micmosum mooynem 2 30 15 | 15 30 4 | 26
Moayas 2
3micToBuii MoayJb 3
Tema 6. Age. 11 -| 4 7 11 -1 1110
Practice Test 3 2 - | 2 2 - | - 2
Tema 7. Media. 14 -| 6 8 14 -1 1113
Practice Test 4. 2 - | 2 - 2 -1 1] 1
MKP 3 1 -1 1 - 1 -1 1 -
Pazom 3a 3micmosum moodynem 3 30 -1 15| 15 30 -1 4|26
3micTroBuii Moayas 4
Tema 8. Behaviour. 7 -1 4] 3 7 -1 116
Tema 9. Dealing with problems. 7 - 4 2 7 -1 1 6
Tema 10. Culture. 13 - | 4 9 13 -1 - |13
Practice Test 5. 2 -1 2 - 2 -1 111
MKP 4 1 -1 1 - 1 -1 1 -
Pa3zom 3a 3micmoeum mooynem 4 30 -1 151 15] 30 -1 4|26
Moayas 3




3micToBHii MOTYJIb 5

Tema 11. Academic orientation. 4 - 2 2 4 -1 1 3
Tema 12. Learning styles. 4 -1 2] 2 4 -1 1] 3
Tema 13. Climate change: Problems. 4 -1 2] 2 4 - | - 4
Tema 14. Climate change: Reasons. 4 - 2] 2 4 - - 4
Tema 15. Climate change: Consequences. 4 -1 2] 2 4 -l - 4
Tema 16. Climate change: Solutions. 4 -1 2] 2 4 -l - 4
MKP 5 6 -1 3] 3 6 -1 2| 4
Pazom 3a 3micmoeum mooynem 5 30 -1 151 15] 30 -1 4|26
3micToBuii MoayJab 6
Tema 17. Information age. 4 -1 2] 2 4 -1 113
Tema 18. On budget. 4 -1 2] 2 4 -l - 4
Tema 19. Being objective. 4 -1 2] 2 4 -1 1] 4
Tema 20. Innovation. 4 - 2 2 4 -l - 4
Tema 21. Cross-cultural awareness. 4 -1 2] 2 4 -l - 4
Tema 22. IT issues. 4 - 2 2 4 -1 1 3
Revision test. 4 -1 2] 2 4 -l - 4
MKP 6 2 - 1 1 2 - 1 1
Pazom 3a 3micmoeum mooynem 6 30 -1 151 15] 30 -1 4|26
Moayas 4
3micToBuUii Moayab 7
Tema 23. The general field of the research. 4 -1 2] 2 4 -1 113
Tema 24. The research aim and tasks. 4 -1 2] 2 4 -] 1] 3
Tema 25. The research background. 4 -1 2] 2 4 -l - 4
Tema 26. The research importance. 4 -1 2] 2 4 -l - 4
Tema 27. The methods used. 4 -1 2] 2 4 - | - 4
Tema 28. The lecture 4 -1 2] 2 4 - | - 4
MKP 7 6 -1 3] 3 6 -1 21 4
Pazom 3a 3micmosum mooynem 7 30 - 15| 15 30 -1 4| 26
3micToBUii MOIYyJIbL 8
Tema 29. The experimental setup. 4 -1 2] 2 4 -1 113
Tema 30. The experiment procedure. 4 -1 2] 2 4 -l - 4
Tema 31. The research practical application. 4 -1 2] 2 4 -1 113
Tema 32. Scientific conferences. Round tables. 4 B P 4 I N
Panel discussion.
Tema 33. Presentation. Presenting term frames. 4 -1 2] 2 4 -l - 4
Presentations revision. 4 -1 2] 2 4 - | - 4
MKP 8 6 -1 3] 3 6 -1 21 4
Pazom 3a 3micmosum moodynem 8 30 -1 15| 15 30 -1 4|26
YCbOI'O roavuH 240 | - [ 120|120| 240 | - | 32 | 208
Temn Jekuii
Jlexuii He mepeadavyeHi Mporpamoro.
Temn NMPAKTUYIHUX 3AHATDH
Ne HasBa Temn KinbkicTh roans
Jlenne 3aouHe
1. | New things. Personality. 6 1
2. | Discussing issues. 6 1
3. | Practice test 1 3 2
4. | Discussing stories. 4 1




5. | Downtime. 4 -
6. | Ideas. 4 1
7. | Practice test 2 3 2
8. | Age. 4 1
9. | Practice test 3 2 -
10. | Media. 6 1
11. | Practice test 4 3 2
12. | Behaviour. 4 1
13. | Dealing with problems. 4 1
14. | Culture. 4 -
15. | Practice test 5 3 2
16. | Academic orientation. 2 1
17. | Learning styles. 3 1
18. | Climate change: Problems. 3 1
19. | Climate change: Reasons. 2 -
20. | Climate change: Consequences. 3 1
21. | Climate change: Solutions. 2 -
22. | Information age. 2 1
23. | On budget. 2 -
24. | Being objective. 2 1
25. | Innovation. 2 -
26. | Cross-cultural awareness. 2 -
27. | IT issues. 2 1
28. | Revision tect. 3 1
29. | The general field of the research. 3 1
30. | The research aim and tasks. 2 1
31. | The research background. 3 1
32. | The research importance. 2 -
33. | The methods used. 3 1
34. | The lecture 2 -
35. | The experimental setup. 2 1
36. | The experiment procedure. 2 -
37. | The research practical application. 2 1
38. | Scientific conferences. Round tables. Panel discussion. 2
39. | Presentation. Presenting term frames. 2 -
40. | Presentations revision. 5 2
YCbOI'O rogvuH 120 32

Camocriiina podoTa

Posnoain rogun caMmoctiitHOT po60TH 1711 3100yBayiB:
® TIFOTOBKA YCHUX BIAMOBIEH 10 MPAaKTUYHUX 3aHATH — 1 200/1 3anamma,
¢ BUKOHAHHS JIOMAIIHIX MUCbMOBUX POOIT — 2 200/1 3anamms,
® TIATOTOBKA 10 KOHTpOIbHUX 3ax0/iB (MKP, tectiB) — 3 200. na 1 3axio.

3aBaaHHs 1A CaMOCTIiiiHOI po0oTH

Ne

KinbkicTh roanu

3/1 Buz podorw Jlenna 3aouna
1 | IlinroToBKa /10 IPaKTUYHUX 3aHATH: YATAHHS, ay 1IFOBaHHS 40 90
2 | BukoHaHHS NMCbMOBUX MPAKTUUYHUX POOIT 50 88
3 | [linroToBKa ex3aMeHaliiHOT pe3eHTalil 15 15
4 | IlinrotoBka pedepaty: cTaTTsi, OOrpyHTYBaHHS 15 15
JMCepTaliitHOTO JOCIiPKEHHS, TEPMIHOJIOTIUHUI riocapii
Pazom 120 208




InauBigyanbHe HAYKOBO-10CTi/IHE 3aBIaHHS

Temu pedeparie (Writing — mnucemMHe CHOUIKYBaHHs) Ta THpe3eHTamid (Speaking — ycHe
CHUIKYBaHHSA) 3ajJeXaTh BiJ HampsMy HAyKOBOI JOCHIJHMIBKOI MJisIIBHOCTI JOKTOPAHTIB 1
BHOUPAIOTHCS BIAMIOBIHO JI0 TEM iX JUCEPTAIIHUX POOIT.

OO00B’SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM MIIIOTOBKH € MOTIEPEHS Y3TO/DKEHICTh 13 KepIBHUKOM HAaYKOBOi
poboTH.

6. MeToau HaBYaHHS, 32CO0U AiarHOCTUKH pe3yJIbTATiB HABYAHHA Ta METOIH iX
AeMOHCTPYBAHHS

Memoou naguanna:

3a jpKepesioM 3HaHb CIOBECHHWU METOJI HaBYaHHS — TOSICHCHHS TEMHU 1 MPaKTUYHI 3aBIaHHS,
HAOYHHMI METO]| HaBYaHHS — LIFOCcTpamis (Tabiui, CXeMH), MPaKTHYHUN METOJ HaBYaHHS — BIIPABH,
3aB/IaHHA, 3@ TUIIOM IMI3HABaJIbHOI AISUIBHOCTI — 1H(QOpPMAIIMHO-PElIENTUBHUIM Ta PENpOayKTUBHUI
METO/IY, 32 CTYIEHEM KEpyBAaHHS HAaBUAJIbHOIO JISJIBHICTIO — M1l KEPIBHUIITBOM BHKJIajaya, a TaKOX
camocTiiiHa poboTa 3/100yBayiB 3 JOBIIKOBOIO JITEPAaTypOrO (KOHCIIEKTYBAaHHS, BUKOHAHHS 3aBJIaHb).
3a norikoro mepenayi iHdopmallii — IHAYKTUBHUNA Ta JACTYKTUBHUN METOMHU, 33 KUIBKICTIO 3aJIISTHHX
3100yBaviB — KOJIEKTUBHUI, IPYIOBU, IHAUBITYaIbHUI METOIM.

OcHOBHHUI METO/I BUKJIQ/IaHHs 1HO36MHOT MOBU — 11€ KOMYHIKaTUBHUN METO/I, SIKUW Tiepeadadae
(hopMyBaHHS JIHI'BICTUYHOI, KOMYHIKaTUBHOT 1 COI[IOKYIbTYpHOI KoMIeTeHIii. OCHOBHI MiAX0AH, K1
J03BOJISIIOTH CPOPMYBATH 1 pO3BUHYTUKOMIIETEHIIII, SIK1 HEOOX1/TH1 /711 pealbHOTO CITUTKYBaHHS:

a) CTyJIEHTO-OPIEHTOBAHUH MiJIX1];

0) KOHTEHTO- OPIEHTOBAaHUH MIIX1];

B) IHTETpallisd Pi3HUX KOMYHIKaTUBHO-OPIEHTOBAHUX METOJIMK HaBYaHHS.

Jlo mepeniky TUIIOBHUX METOJIIB JIEMOHCTPYBAHHS Pe3y/IbTAaTiB BUKOHAHHS HaBUYaJIbHUX POOIT B
MpoIieci TMPOBEACHHS TOTOYHOTO KOHTPOJIO, OI[IHIOBAaHHS PE3YJIbTATIB CaMOCTIHHOI pPoOOTH,
MJICYMKOBO1 aTecTallii (KOMIJIEKCHUM €K3aMEH HaIpHUKIHII 4 cemMecTpy) 3 Kypcy «Daxosa iHo3emHa
MO6a» 0114 acnipanmie BiTHOCSATHCS:

a) YCHI BIAMOBIAI HA MPAKTUYHHUX 3aHATTSM; BIATOBIAI HA 3alMMTaHHS 1 y4acTh B OOTOBOpEHHI
MUTaHb, K1 TIepe10avYeHi MPOrpaMor0 Kypcy;

0) BUKOHAHHS MTPAKTUYHUX MOTOYHKUX 3aBaaHb Ta MKP;

B) HaIMCaHHS pedepary;

') BUKOHaHHS IOTOYHUX TECTIB;

1) BAKOHAHHS KOHTPOJIbHUX TECTIB;

’K) BUKOHAHHS TMCbMOBOTO €K3aMEHAI[IIHOTO 3aB/IaHHS;

3) CKJIaJIaHHS YCHOTO €K3aMEHAlIHHOTO 3aB/IaHHS.

7. ®opMH MOTOYHOTO TA MiICYMKOBOT0 KOHTPOJIIO

Jocaruenns 3100yBaya oniH00ThCs 32 100-0anbHO0 CUCTEMOIO YHIBEPCUTETY.

[TincymkoBa OIliHKa HaBYAIbHOTO KypCy BKIIIOYa€e B ceO€ OI[IHKH 3 MOTOYHOTO KOHTPOJIO 1
OIIHKH 3aKJIIOYHOTO ICIUTY. Y KOXHOTO KOMIIOHEHTa CBOS YacTKa B 3arajbHii CHUCTEMi OI[IHOK. Y
MPOMDKHUX OIliHKax 3/100yBau Moxe HaOpatu Big 60 Oamie mo 100 6aniB. Ilix koMmoHeHTOM
MPOMDKHUX OI[IHOK PO3YMIIOTHCA IOTOYHI OIIIHKK MPOTATOM ceMecTpy (y4acTb B JUCKYCIfX;
BHKOHAHHS 3aBJaHb Ta IHIIIE).

[ToTouyHMit 1 ceMecTpoBUN KOHTPOJIh BUKOHYETHCS BUKIAJAauyeM Ha OCHOBI MOTOYHHX OI[IHOK B
mpolieci HaBYaHHs (BiIBIIyBaHHS 3aHATH) a0 MICHIs MEpeBIPKA BHUKJIAJa4eM 3aBJaHb 1 TECTIB, sKi
BHUKOHAHI aclipaHTOM CaMOCTIIHO.

Jonmyck acnipaHTa 10 BUIIYCKOBOIO iCIIUTY

AcmipaHTa JIOMYCKA€TbCA JIO BUIYCKOBOTO ICIIUTY IICIs BUKOHAHHSA BCIX 3aBJaHb, SKI
nepeadadeHi poOOUYOI0 MPOrpaMol0: 3aBJaHb, SAKi 3adikcoBaHI y MIAPYYHHKAX, HaBYAIbHUX
MOCIOHMKAX, MeIaKypciB, MOTOYHUX 1 MiJICYMKOBHUX TECTIB, 3aBJJaHb CaMOCTIHHOI pOOOTH, TBOPUUX
3aBJIaHb.



[TuToMma Bara 3aKJIIOYHOTO ICIUTY B 3araiibHiid cucteMi ominok - 100 éanie.

3apaxyBaHHSl KpPEIUTIB HABYAIBHOTO KYpPCY MOJKJIMBO TUIBKM MICISl AOCSATHEHHS PE3yJbTaTiB,
3arranoBanux PITHJI, mo Bupakaerbcss B OJHIN 3 MO3UTHBHUX OLIHOK, Mepen0adyeHuX YMHHUM
3aKOHO/IaBCTBOM.

DopMH KOHTPOJIIO pPe3yJIbTaTiB HABYAJIbHOI TisWILHOCTI 3100yBaviB Ta iX Ol[iHIOBAHHS
Bingnosiai na
NPaKTUYHHUX Kpurepii oninroBanns

3aHATTAX

. [Iporpama nanoro Kypcy BUKOHaHA 3/100yBa40M TIOBHICTIO.

. 3100yBa4y BUKOHAB BCi MPAKTUYHI 3aB/IaHHS.

. SIkicTh BUKOHAHHUX 3aBJaHb BHCOKA.

. 3100yBay Bi/1B1/1aB BC13aHATTA 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B OOrOBOPEHHI.

. 3n00yBay4 BUSIBUB TBOPYUH MIIX1]] 10 BUKOHAHHS BCIX 3aBaHb.

. 3n100yBa4 1ojaBaB BCi BUKOHAHI 3aB/IaHHS B TIOBHOMY 00Cs31 1 BYaCHO.

. BiamoBini npaBuiibHi, MICTATH aHAJI3, Y3aralbHEHICTh, apTYMEHTAIIIIO.

. [Iporpama naHoro Kypcy BUKOHaHa 3/100yBauoOM MOBHICTIO.

. 3100yBa4y BUKOHAB BC1 MPAaKTUYH1 3aBJAaHHS.

. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBJIaHb JOCTATHSI.

. 3100yBay Bi/Bi/1aB BC13aHATTA 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B OOrOBOPEHHI.

. 3100yBa4 B OCHOBHOMY, BUSIBJISIB BUSIBUB TBOPYHIA IMIJIX1/T 0 BUKOHAHHSI BCIX
3aBIaHb.

6. 3100yBay 1MojaBaB BCi BUKOHAHI 3aB/IaHHS B IOBHOMY 00Cs31 1 BYaCHO.

7. BiamoBiai B ijloMy NMpaBWIbHI, MICTSATH aHaJ13, y3arajlbHEHICTh, apTyMEHTAIIIIO.
1. IIporpama gaHOTO KypCy BUKOHAHA 3100yBauyOM MOBHICTIO.

2. 3100yBay BUKOHAB BCl MPAKTHYHI 3aBJaHHS.

3. SIKicTh, BUKOHAHUX 3aBIaHb 3a0BUIbHA.

4. 3n00yBay He 3aBKAU OpaB aKTUBHY y4acTh B 0OrOBOpPEHHI BC1 3aHATTS 1 OpaB
45-54  |akTHBHY y4acTh B OOTOBOPEHHI.

5. 3100yBa4 HE BUSBHB TBOPUYOTO MIAXOAY IO BUKOHAHHS 3aBJlaHb, B OCHOBHOMY,
CIIUPAIOYUCh Ha 3Pa3KH.

. 3n100yBa4 1o1aBaB BCi BUKOHAHI 3aBJaHHS B IOBHOMY 00CS31 1 BUACHO.

. BiamoBini yacTkOBO IpaBMIIbHI, MICTATH aHAJII3, y3aralbHEHICTh, ApTyMEHTAIIIIO.
. [Iporpama nanoro Kypcy BUKOHaHa, ajie He MeHIIIe HK Ha 75%.

3100yBad BUKOHAB BC1 TPAKTUYHI 3aB/IaHHS.

. SIKicTh BUKOHAHHX 3aBJaHb 3aJ0BUIbHA.

. 3100yBa4 HECUCTEMATUYHO B1/IBilyBaB 3aHATTS.

. 3100yBa4 HECUCTEMATUYHO BUKOHYBAB 3aBJIaHHS, IPU I[bOMY CIIUPABCS Ha 3pa3KH.
3100yBay 1oJaBaB BCi BUKOHAHI 3aB/IaHHS B TIOBHOMY 00Cs31 ajie HE BYACHO.

. Bianosigi MicTATh 3Ha4UHY KUTBKICTH TTIOMUJIOK.

. [Iporpama naHoro Kypcy BUKOHaHa, ajie He MeHIle Hix Ha 50%.

3100yBa4 BUKOHAB BC1 MPAKTHYH1 3aBIaHHS.

. SIkicTh BUKOHAHHMX 3aBJIaHb 33JI0BLIbHA.

. 3100yBay eni30ANYHO BiJ[BIJyBaB 3aHATTS.

. 3100yBay emi30IMYHO BUKOHYBAB 3aBJaHHS, IPU IbOMY €Mi30HYHO CIHPAIOYUCH
Ha 3pa3KH.

6. 3m100yBay MoJjaBaB BCi BUKOHAHI1 3aB/IaHHS 13 3aMli3HEHHSIM.

7. Binmosigl MICTSTH O0arato MOMUIIOK.

1. IIporpama 1aHoro Kypcy BUKOHaHa, ajie MeHIe Hix Ha 50%.

2. 3100yBay cxeMaTUYHO BUKOHAB BC1 MPAKTUYHI 3aB/IaHHS.

1-19 3. SIKiCTh BUKOHAHHUX 3aBJaHb HE3aI0BUIbHA.

4. 3100yBay He BiABiyBaB 3aHSTTS.

5. 3100yBay eMi30JMYHO BUKOHYBAB 3aBAAaHHS, TIPH IbOMY €Mi30HYHO CIIUPAIOYHCH

59 - 60

55-58

O rWDNRPEFRPNOODDWDNPE

44 - 31

20-31

(SN NV SIS EN o I NPV U Sy EN )




Ha 3pa3KH.
. 3m100yBay mojaBas i3 3aIi3HEHHSM BC1 BUKOHAHI 3aBJIaHHS.
. Biamosigi MicTaTh 6arato moMuiIoK, He OOTPYHTOBaHI.

. [Iporpama nanoro Kypcy He BUKOHAHA.

. 3100yBa4 HE BUKOHAB MTPAKTUYHI 3aBJIaHHS.
. SIKicTh BUKOHAHMX 3aBJIaHb HE3a0BUIHHA.

. 3mo0yBa4 He Bi/IBiTyBaB 3aHATTSI.

. 3m00yBa4 HEe BUKOHYBAB 3aBJaHHSI.

. 3m00yBay He 110/1aBaB BUKOHAHI 3aBJ/IaHHS.

. 3100yBa4 HE HA/Ia€ BIAMOBIII.

~NOoO oD WODNEP[NO

Maxcumanvna xiavkicme oanie: 15x4 6aau =60 danie

CamocrTiiina
poboTa

Kpurepii oninroBanns

19-20

1. 3106yBau BUCTYMNaB 3 CAMOCTIMHO MiArOTOBIEHUMH JOTIOBIISIMH.

2. Bci 3aBnanHs, ependaveHi riaHoM i rpadikoM BUKOHAHHS CAMOCTIHO, BHKOHAHO
BYACHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CAMOCTIHHO BUKOHAHUX 3aBJaHb BHCOKA.

4. 3100yBay MpOSIBUB TBOPUYUH MIAXIJT JJO BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHUX 3aB/IaHb.

15-18

1. 3m1006yBau BUCTyNaB 3 CAMOCTIMHO MIATOTOBIEHUMH JOTOBIISIMHU.

2. Bci 3aBnanHs, ependaveHi riiaHoM i rpadikoM BUKOHAHHS CAaMOCTIHHO, BHKOHAHO
BYACHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CAMOCTIHHO BUKOHAHUX 3aBJaHb JOCTATHS.

4. 3100yBay HEe MPOSBUB TBOPUYUH MIAXI A0 BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHHX 3aB/IaHb.

10-14

1. 3n1006yBau He BUCTYyMaB a00 BUCTYINAB HEPETYISIPHO 3 CAMOCTIHHO MiATOTOBICHUMH
ITOITOBIISIMH.

2. Bci 3aBmanns, nepeadadeHi riiaHoM 1 rpadikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
3a 3pa3KoM, aji¢ BUACHO.

3. SIKiCTh BUKOHAHHS CaMOCTII{HO BUKOHAHUX 3aBJaHb 3aJ0BUILHA.

4. 3100yBay HE MPOSBUB TBOPUYUH MIAXI O BUKOHAHHS CAMOCTIMHHX 3aB/aHb.

1. 3m106yBay HE BUCTYNAB 3 CAMOCTIHHO MIATOTOBICHUMHU JOMOBIIIMHU.

2. Bci 3aBmanns, nepeabdadeHi riraHoM i rpadikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
3a 3pa3KOM 1 HE BYACHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CaMOCTIHO BUKOHAHUX 3aBIaHb 3a0BUIbHA.

4. 3100yBay HE MPOSBUB TBOPUYUH MIAXIJ O BUKOHAHHS CAMOCTIMHHX 3aB/IaHb.

1. 3n100yBau HE BUCTYIaB 3 CAMOCTIHHO MIATOTOBICHUMH JOMOBIISIMHU.

2. Bci 3aBmanns, epeadadyeHi miaHoMm i rpadikoM BUKOHaHHS CAMOCTIHHO, HE
BHKOHAHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CAMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBlIaHb HE 3a0BUIbHA.

4. 3100yBay He MPOSIBUB TBOPYUIA MIAX1A 10 BAKOHAHHS CAMOCTIHHUX 3aBAaHb.

Makcumanvhna Kirvkicmo oanie — 20

MKP

Kpurepii oninioBanHs

10-8

Po6GoTy BukoHano B HanexxHuil TepmiH. [IpencraBmeno 90%- 100% mnpaBuibHUX
BIJINOBIJICH.

PoGoTy BukOoHaHO B HanexxHuil TepMmiH. IIpencraBmeno 75%- 89% mnpaBuiIBHUX
BIJINOBIJICH.

4-2 | Po6oty BukoHaHo. [IpencraBneno 74%- 60% npaBuiibHUX BiANIOBIAEH.

1 Po6oTy Bukonano. [Ipencrasneno 25%- 59% npaBuwiibHUX BIAMIOBIACH.

0 3n00yBay He BUKOHAB POOOTY.

Maxcumanvua oyinka 3006y8aua 3a oanuil KomnoHenm npozpamu 10 6anis:
2MKP x 10 6anie= 20 6anis




IloTo4Huii MOAYIbHMI KOHTPOJIb Y GOpPMi TECTYBaHHS

Mpasuabanx | 100 | 90 | 80 | 70 | 60 | 50 | 40 | 30 | 20| 10
Bianosineii, %
Ban 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1
®opmMa KOHTPOJIIO 32 ceMecTp MaxkcuMajbHa KiIbKIiCTD 0aJtiB
/lenna ta 3a0uHa popma
VYdacTh y BUKOHAHHI IPAKTUYHHX 3aBAAaHb 15x4 GaniB = 60 OaniB
BukoHaHHs caMOCTIHHUX 3aBJaHb 20 OairiB
[ToTOouHMI1 MOAYIBHUI KOHTPOJIb 2x10 6ani= 20 GamniB
Bcenoro 100 6axiB

CTpykTypa i OliHIOBaHHS BUIIYCKOBOIO iCTIUTY
Ex3amMeHairiiina o1iHKa CKJIa/Ia€ThCs K CyMa OIIHOK 332 BUKOHAHHS BCIX 3aBJaHb

Cyma oanie Cmpykmypa eunyckoeozo icnunty
(0-25) [Mucemorwuit Tect (PiBens C1 Academic English: ayniroBanHst, untanHus,
MHUCHMO)
(0-25) [linroroBKa cTaTTi HA TEMY JUCEPTALIHHOTO JOCTIPKEHHS aHIIIHChKOI0
MOBOIO.
(0-25) [TigroroBka oOrpyHTYBaHHS TEMH IUCEPTAIIITHOTO AOCIIKCHHS

AHTITIACHKOI0 MOBOIO:

(0-5) |Dpeitm NOHATIHHOT ramys3i.

(0-5) |Tepminonoriuamii cioBuuk (150-200 TepMmiHiB).
(0-10) |Tekcr pedepary (10 cropiHOK).
(0-5) |bibmiorpadis ( He menme 15 mKepen).

(0-25) YcHa npe3eHTallis pe3ysIbTaTiB JUCEPTAMIHHOTO JOCTIHKCHHS
AHTJIHCHKOI0 MOBOIO.

Maxcumanvna oyinka 3000ysaua 3a oanuii Komnornenm npozpamu 100 6anie.

8. KpuTepii oniHIOBaHHS pe3yJIbTATiB HABYAHHS
Iepmuii pik HaBYAHHS

Bun po6oTtu KinekicTs Oanis

Monyne 1 |OnpartoBaHHs TeéM, BUKOHAHHS IOTOYHHUX 3aB/IaHb

60 6aniB
Monynb 2 |OnpaitoBaHHs TeM, BAKOHaHHS TOTOYHUX 3aBIaHb
BukonaHHs caMOCTiitHOT TUCHbMOBOT poOOTH 20
IMIMK
BUKOHAaHHA 180X MKP 20
Cyma 100

JApyruii pik HaBYaHHSHA
Bua pobotu KinekicTs Oanis
Monayns 1 |OmnpaitoBaHHs TeéM, BUKOHAHHS TIOTOYHHUX 3aB/IaHb

60 GauiB
Monyns 2 |OnpaitoBaHHs TeM, BAKOHaHHs TOTOYHUX 3aBJaHb
BukoHaHHs caMOCTIHHOT TUCHMOBOT POOOTH 20
I[MMK
BHUKOHaHHA 180X MKP 20
Cyma 100

9. IncTpyMeHTH, 00/1aJHAHHS Ta MPOorpamMHe 3a0e3ne4YeHHs], BAKOPUCTAHHS AAKUX nepeadavae
HABYaJbHA JMCHMILIIHA
Ha npakTHyHUX 3aHATTAX NPHUCIYXKHUTbCA O0101i0TeuHUX (POHI YHIBEPCUTETY Ta ENEeKTPOHHI
perno3uTapii CBITY, a TaKOXX pPI3HOPIAHI JIHTBICTMYHI (PaKkTaxki A7 MPOBENIEHHS EKCIIEPUMEHTIB
(TexcToBi, (hOTO- Ta BiIc03pa3Ku), MyIbTUME/IiIHI 3aCO0M (KOMIT FOTEpHI Mpe3eHTaIlii).
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JTOJATOK 1
SPEAKING

OVERALL ORAL PRODUCTION

C2

Can produce clear, smoothly flowing well-structured speech with an effective logical structure
which helps the recipient to notice and remember significant points.

C1

Can give clear, detailed descriptions and presentations on complex subjects, integrating sub-
themes, developing particular points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, systematically developed descriptions and presentations, with appropriate
highlighting of significant points, and relevant supporting detail.

Can give clear, detailed descriptions and presentations on a wide range of subjects related to
his/her field of interest, expanding and supporting ideas with subsidiary points and relevant
examples.

Bl

Can reasonably fluently sustain a straightforward description of one of a variety of subjects
within his/her field of interest, presenting it as a linear sequence of points.

A2

Can give a simple description or presentation of people, living or working conditions, daily
routines, likes/dislikes, etc. as a short series of simple phrases and sentences linked into a list.

Al

Can produce simple mainly isolated phrases about people and places.

SUSTAINED MONOLOGUE: Describing experience

C2

Can give clear, smoothly flowing, elaborate and often memorable descriptions.

C1l

Can give clear, detailed descriptions of complex subjects.
Can give elaborate descriptions and narratives, integrating sub-themes, developing particular
points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, detailed descriptions on a wide range of subjects related to his/her field of
interest.

Bl

Can give straightforward descriptions on a variety of familiar subjects within his/her field of
interest.

Can reasonably fluently relate a straightforward narrative or description as a linear sequence of
points.

Can give detailed accounts of experiences, describing feelings and reactions.

Can relate details of unpredictable occurrences, e.g. an accident.

Can relate the plot of a book or film and describe his/her reactions.

Can describe dreams, hopes and ambitions.

Can describe events, real or imagined.

Can narrate a story.

A2

Can tell a story or describe something in a simple list of points. Can describe everyday aspects
of his/her environment e.g. people, places, a job or study experience.

Can give short, basic descriptions of events and activities.

Can describe plans and arrangements, habits and routines, past activities and personal
experiences.

Can use simple descriptive language to make brief statements about and compare objects and
pOSSessions.

Can explain what he/she likes or dislikes about something.

Can describe his/her family, living conditions, educational background, present or most recent
job.
Can describe people, places and possessions in simple terms.

Al

Can describe him/herself, what he/she does and where he/she lives.

| SUSTAINED MONOLOGUE: Putting a case (e.g. in a debate)
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C2 No descriptor available
C1 No descriptor available
Can develop an argument systematically with appropriate highlighting of significant points,
and relevant supporting detail.
Can develop a clear argument, expanding and supporting his/her points of view at some length
B2 | with subsidiary points and relevant examples.
Can construct a chain of reasoned argument:
Can explain a viewpoint on a topical issue giving the advantages and disadvantages of various
options.
B1 Can develop an argument well enough to be followed without difficulty most of the time.
Can briefly give reasons and explanations for opinions, plans and actions.
A2 No descriptor available
Al No descriptor available
PUBLIC ANNOUNCEMENTS
C2 No descriptor available
c1 Can deliver announcements fluently, almost effortlessly, using stress and intonation to convey
finer shades of meaning precisely.
B2 Can deliver announcements on most general topics with a degree of clarity, fluency and
spontaneity which causes no strain or inconvenience to the listener.
Can deliver short, rehearsed announcements on a topic pertinent to everyday occurrences in
B1 | his/her field which, despite possibly very foreign stress and intonation, are nevertheless clearly
intelligible.
AD Can deliver very short, rehearsed announcements of predictable, learnt content which are
intelligible to listeners who are prepared to concentrate.
Al | No descriptor available
ADDRESSING AUDIENCES
Can present a complex topic confidently and articulately to an audience unfamiliar with it,
C2 | structuring and adapting the talk flexibly to meet the audience’s needs.
Can handle difficult and even hostile questioning.
Can give a clear, well-structured presentation of a complex subject, expanding and supporting
C1 | points of view at some length with subsidiary points, reasons and relevant examples.
Can handle interjections well, responding spontaneously and almost effortlessly.
Can give a clear, systematically developed presentation, with highlighting of significant
points, and relevant supporting detail.
Can depart spontaneously from a prepared text and follow up interesting points raised by
B2 members of the audience, often showing remarkable fluency and ease of expression.
Can give a clear, prepared presentation, giving reasons in support of or against a particular
point of view and giving the advantages and disadvantages of various options.
Can take a series of follow up questions with a degree of fluency and spontaneity which poses
no strain for either him/herself or the audience.
Can give a prepared straightforward presentation on a familiar topic within his/her field which
B1 is clear enough to be followed without difficulty most of the time, and in which the main
points are explained with reasonable precision.
Can take follow up questions, but may have to ask for repetition if the speech was rapid.
Can give a short, rehearsed presentation on a topic pertinent to his/her everyday life, briefly
A2 | give reasons and explanations for opinions, plans and actions.

Can cope with a limited number of straightforward follow up questions.
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Can give a short, rehearsed, basic presentation on a familiar subject.
Can answer straightforward follow up questions if he/she can ask for repetition and if some
help with the formulation of his/her reply is possible.

Al | Canread a very short, rehearsed statement — e.g. to introduce a speaker, propose a toast.
WRITING
OVERALL WRITTEN PRODUCTION

C2 Can write clear, smoothly flowing, complex texts in an appropriate and effective style and a
logical structure which helps the reader to find significant points.

Can write clear, well-structured texts of complex subjects, underlining the relevant salient

C1 | issues, expanding and supporting points of view at some length with subsidiary points, reasons
and relevant examples, and rounding off with an appropriate conclusion.

B2 Can wr_itga Clear, detaile_d texts on a variety of subjects related to his/her field of interest,
synthesising and evaluating information and arguments from a number of sources.

B1 Can write str_aig_htforwar_d connected texts on a range of_familie_lr subjects within his field of
interest, by linking a series of shorter discrete elements into a linear sequence.

A2 Can write a series of simple phrases and sentences linked with simple connectors like ‘and’,
‘but’ and ‘because’.

Al | Can write simple isolated phrases and sentences.

CREATIVE WRITING

C2 Can write clear, smoothly flowing, and fully engrossing stories and descriptions of experience
in a style appropriate to the genre adopted.

c1 Can write clear, detailed, well-structured and developed descriptions and imaginative texts in
an assured, personal, natural style appropriate to the reader in mind.

Can write clear, detailed descriptions of real or imaginary events and experiences, marking the
relationship between ideas in clear connected text, and following established conventions of

B2 | the genre concerned.

Can write clear, detailed descriptions on a variety of subjects related to his/her field of interest.
Can write a review of a film, book or play.

Can write straightforward, detailed descriptions on a range of familiar subjects within his/her
field of interest.

B1 | Can write accounts of experiences, describing feelings and reactions in simple connected text.
Can write a description of an event, a recent trip — real or imagined.

Can narrate a story.

Can write about everyday aspects of his/her environment, e.g. people, places, a job or study
experience in linked sentences.

Can write very short, basic descriptions of events, past activities and personal experiences.

A2 - - . . . — —
Can write a series of simple phrases and sentences about their family, living conditions,
educational background, present or most recent job.

Can write short, simple imaginary biographies and simple poems about people.

Al Can write simple phrases and sentences about themselves and imaginary people, where they

live and what they do.

REPORTS AND ESSAYS

Can produce clear, smoothly flowing, complex reports, articles or essays which present a case,
co | O give critical appreciation of proposals or literary works.

Can provide an appropriate and effective logical structure which helps the reader to find

significant points.

Cl | Can write clear, well-structured expositions of complex subjects, underlining the relevant
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salient issues.
Can expand and support points of view at some length with subsidiary points, reasons and
relevant examples.

B2

Can write an essay or report which develops an argument systematically with appropriate
highlighting of significant points and relevant supporting detail.
Can evaluate different ideas or solutions to a problem.

Can write an essay or report which develops an argument, giving reasons in support of or
against a particular point of view and explaining the advantages and disadvantages of various
options.

Can synthesise information and arguments from a number of sources.

Bl

Can write short, simple essays on topics of interest.
Can summarise, report and give his/her opinion about accumulated factual information on
familiar routine and non-routine matters within his/her field with some confidence.

Can write very brief reports to a standard conventionalised format, which pass on routine
factual information and state reasons for actions.

A2

No descriptor available

Al

No descriptor available

LISTENING

OVERALL LISTENING COMPREHENSION

C2

Has no difficulty in understanding any kind of spoken language, whether live or broadcast,
delivered at fast native speed.

C1

Can understand enough to follow extended speech on abstract and complex topics beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts.

Can follow extended speech even when it is not clearly structured and when relationships are
only implied and not signalled explicitly.

B2

Can understand standard spoken language, live or broadcast, on both familiar and unfamiliar
topics normally encountered in personal, social, academic or vocational life. Only extreme
background noise, inadequate discourse structure and/or idiomatic usage influences the ability
to understand.

Can understand the main ideas of propositionally and linguistically complex speech on both
concrete and abstract topics delivered in a standard dialect, including technical discussions in
his/her field of specialisation.

Can follow extended speech and complex lines of argument provided the topic is reasonably
familiar, and the direction of the talk is sign-posted by explicit markers.

Bl

Can understand straightforward factual information about common everyday or job related
topics, identifying both general messages and specific details, provided speech is clearly
articulated in a generally familiar accent.

Can understand the main points of clear standard speech on familiar matters regularly
encountered in work, school, leisure etc., including short narratives.

A2

Can understand enough to be able to meet needs of a concrete type provided speech is clearly
and slowly articulated.

Can understand phrases and expressions related to areas of most immediate priority (e.g. very
basic personal and family information, shopping, local geography, employment) provided
speech is clearly and slowly articulated.

Al

Can follow speech which is very slow and carefully articulated, with long pauses for him/her
to assimilate meaning.
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UNDERSTANDING CONVERSATION BETWEEN NATIVE SPEAKERS

C2 AsCl

c1 Can easily follow complex intergc_tions l_)etween third parties in group discussion and debate,
even on abstract, complex unfamiliar topics.

Can keep up with an animated conversation between native speakers.

B2 Can with some effort catch much of what is said around him/her, but may find it difficult to
participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify their
language in any way.

B1 Can generall_y foIIow_ the main po_ints of extended discussion around him/her, provided speech
is clearly articulated in standard dialect.

A2 Can generally identify the topic of discussion around him/her, when it is conducted slowly and
clearly.

Al No descriptor available
LISTENING AS A MEMBER OF A LIVE AUDIENCE

C2 Can follow specialised Ie_zqtures an_d presentations employing a high degree of colloquialism,
regional usage or unfamiliar terminology.

C1 | Can follow most lectures, discussions and debates with relative ease.

B Can follow the essentials of lectures, talks and reports and other forms of
academic/professional presentation which are propositionally and linguistically complex.

Can follow a lecture or talk within his/her own field, provided the subject matter is familiar

B1 and the presentation straightforward and clearly structured.

Can follow in outline straightforward short talks on familiar topics provided these are
delivered in clearly articulated standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available
LISTENING TO ANNOUNCEMENTS AND INSTRUCTIONS

C2 AsCl
Can extract specific information from poor quality, audibly distorted public announcements,

c1 | &9 in a station, sports stadium etc.

Can understand complex technical information, such as operating instructions, specifications
for familiar products and services.

B2 Can under_stand announcements and messages on concrete and abstract topics spoken in
standard dialect at normal speed.

Can understand simple technical information, such as operating instructions for everyday

B1 | equipment.

Can follow detailed directions.
Can catch the main point in short, clear, simple messages and announcements.

A2 | Can understand simple directions relating to how to get from X to Y, by foot or public
transport.

Al Can understand instructions addressed carefully and slowly to him/her and follow short,
simple directions.

LISTENING TO AUDIO MEDIA AND RECORDINGS

C2 AsCl
Can understand a wide range of recorded and broadcast audio material, including some non-

C1 | standard usage, and identify finer points of detail including implicit attitudes and relationships

between speakers.
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Can understand recordings in standard dialect likely to be encountered in social, professional
or academic life and identify speaker viewpoints and attitudes as well as the information

B2 | content.

Can understand most radio documentaries and most other recorded or broadcast audio material
delivered in standard dialect and can identify the speaker’s mood, tone etc.

Can understand the information content of the majority of recorded or broadcast audio material
on topics of personal interest delivered in clear standard speech.

Bl - - - - - -

Can understand the main points of radio news bulletins and simpler recorded material about
familiar subjects delivered relatively slowly and clearly.

A2 Can understand and extract the essential information from short, recorded passages dealing
with predictable everyday matters which are delivered slowly and clearly.

Al No descriptor available

READING
OVERALL READING COMPREHENSION
Can understand and interpret critically virtually all forms of the written language including

C2 abstract, structurally complex, or highly colloquial literary and non-literary writings.

Can understand a wide range of long and complex texts, appreciating subtle distinctions of
style and implicit as well as explicit meaning.

c1 Can unde(stand in_detail lengthy, complex_ texts, whet_her or not they relate to his/her own area
of speciality, provided he/she can reread difficult sections.

Can read with a large degree of independence, adapting style and speed of reading to different

B2 | texts and purposes, and using appropriate reference sources selectively. Has a broad active
reading vocabulary, but may experience some difficulty with low frequency idioms.

B1 Can read straightforward factual texts on subjects related to his/her field and interest with a
satisfactory level of comprehension.

Can understand short, simple texts on familiar matters of a concrete type which consist of high
frequency everyday or job-related language.

A2 . — . - .
Can understand short, simple texts containing the highest frequency vocabulary, including a
proportion of shared international vocabulary items.

Al Can understand very short, simple texts a single phrase at a time, picking up familiar names,
words and basic phrases and rereading as required.

READING CORRESPONDENCE

C2 AsCl

C1 | Canunderstand any correspondence given the occasional use of a dictionary.

B2 Can r_ead correspondence relating to his/her field of interest and readily grasp the essential
meaning.

B1 Can understand the description of events, feelings and wishes in personal letters well enough
to correspond regularly with a pen friend.

Can understand basic types of standard routine letters and faxes (enquiries, orders, letters of

A2 | confirmation etc.) on familiar topics.

Can understand short simple personal letters.

Al | Can understand short, simple messages on postcards.
READING FOR ORIENTATION

C2 As B2

C1 As B2

B2 | Can scan quickly through long and complex texts, locating relevant details.
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Can quickly identify the content and relevance of news items, articles and reports on a wide
range of professional topics, deciding whether closer study is worthwhile.

Bl

Can scan longer texts in order to locate desired information, and gather information from
different parts of a text, or from different texts in order to fulfil a specific task.

Can find and understand relevant information in everyday material, such as letters, brochures
and short official documents.

A2

Can find specific, predictable information in simple everyday material such as advertisements,
prospectuses, menus, reference lists and timetables.

Can locate specific information in lists and isolate the information required (e.g. use the
‘Yellow Pages’ to find a service or tradesman).

Can understand everyday signs and notices: in public places, such as streets, restaurants,
railway stations; in workplaces, such as directions, instructions, hazard warnings.

Al

Can recognise familiar names, words and very basic phrases on simple notices in the most
common everyday situations.

READING FOR INFORMATION AND ARGUMENT

C2

AsCl

C1

Can understand in detail a wide range of lengthy, complex texts likely to be encountered in
social, professional or academic life, identifying finer points of detail including attitudes and
implied as well as stated opinions.

B2

Can obtain information, ideas and opinions from highly specialised sources within his/her
field.

Can understand specialised articles outside his/her field, provided he/she can use a dictionary
occasionally to confirm his/her interpretation of terminology.

Can understand articles and reports concerned with contemporary problems in which the
writers adopt particular stances or viewpoints.

Bl

Can identify the main conclusions in clearly signalled argumentative texts.
Can recognise the line of argument in the treatment of the issue presented, though not
necessarily in detail.

Can recognise significant points in straightforward newspaper articles on familiar subjects.

A2

Can identify specific information in simpler written material he/she encounters such as letters,
brochures and short newspaper articles describing events.

Al

Can get an idea of the content of simpler informational material and short simple descriptions,
especially if there is visual support.

READING INSTRUCTIONS

C2

AsCl

C1

Can understand in detail lengthy, complex instructions on a new machine or procedure,
whether or not the instructions relate to his/her own area of speciality, provided he/she can
reread difficult sections.

B2

Can understand lengthy, complex instructions in his field, including details on conditions and
warnings, provided he/she can reread difficult sections.

Bl

Can understand clearly written, straightforward instructions for a piece of equipment.

A2

Can understand regulations, for example safety, when expressed in simple language.

Can understand simple instructions on equipment encountered in everyday life — such as a
public telephone.

Al

Can follow short, simple written directions (e.g. to go from X to Y).

INTERACTION

| OVERALL SPOKEN INTERACTION
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C2

Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning. Can convey finer shades of meaning precisely by using, with
reasonable accuracy, a wide range of modification devices. Can backtrack and restructure
around a difficulty so smoothly the interlocutor is hardly aware of it.

C1

Can express him/herself fluently and spontaneously, almost effortlessly. Has a good command
of a broad lexical repertoire allowing gaps to be readily overcome with circumlocutions. There
is little obvious searching for expressions or avoidance strategies; only a conceptually difficult
subject can hinder a natural, smooth flow of language.

B2

Can use the language fluently, accurately and effectively on a wide range of general,
academic, vocational or leisure topics, marking clearly the relationships between ideas. Can
communicate spontaneously with good grammatical control without much sign of having to
restrict what he/she wants to say, adopting a level of formality appropriate to the
circumstances.

Can interact with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction, and
sustained relationships with native speakers quite possible without imposing strain on either
party. Can highlight the personal significance of events and experiences, account for and
sustain views clearly by providing relevant explanations and arguments.

Bl

Can communicate with some confidence on familiar routine and non-routine matters related to
his/her interests and professional field. Can exchange, check and confirm information, deal
with less routine situations and explain why something is a problem. Can express thoughts on
more abstract, cultural topics such as films, books, music etc.

Can exploit a wide range of simple language to deal with most situations likely to arise whilst
travelling. Can enter unprepared into conversation on familiar topics, express personal
opinions and exchange information on topics that are familiar, of personal interest or pertinent
to everyday life (e.g. family, hobbies, work, travel and current events).

A2

Can interact with reasonable ease in structured situations and short conversations, provided the
other person helps if necessary. Can manage simple, routine exchanges without undue effort;
can ask and answer questions and exchange ideas and information on familiar topics in
predictable everyday situations.

Can communicate in simple and routine tasks requiring a simple and direct exchange of
information on familiar and routine matters to do with work and free time. Can handle very
short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep conversation going of
his/her own accord.

Al

Can interact in a simple way but communication is totally dependent on repetition at a slower
rate of speech, rephrasing and repair. Can ask and answer simple questions, initiate and
respond to simple statements in areas of immediate need or on very familiar topics.

UNDERSTANDING A NATIVE SPEAKER INTERLOCUTOR

C2

Can understand any native speaker interlocutor, even on abstract and complex topics of a
specialist nature beyond his/her own field, given an opportunity to adjust to a non-standard
accent or dialect.

C1

Can understand in detail speech on abstract and complex topics of a specialist nature beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

B2

Can understand in detail what is said to him/her in the standard spoken language even in a
noisy environment.

Bl

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

A2

Can understand enough to manage simple, routine exchanges without undue effort.
Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
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provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can understand what is said clearly, slowly and directly to him/her in simple everyday
conversation; can be made to understand, if the speaker can take the trouble.

Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic

Al | speaker.

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.

CONVERSATION
CONVERSATION

C2 Can converse coqurtably and apprppriately, unhampered by any linguistic limitations in
conducting a full social and personal life.

c1 Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

Can engage in extended conversation on most general topics in a clearly participatory fashion,
even in a noisy environment.

B2 Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.

Can convey degrees of emotion and highlight the personal significance of events and
experiences.

Can enter unprepared into conversations on familiar topics.

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

B1 | Can maintain a conversation or discussion but may sometimes be difficult to follow when
trying to say exactly what he/she would like to.

Can express and respond to feelings such as surprise, happiness, sadness, interest and
indifference.

Can establish social contact: greetings and farewells; introductions; giving thanks.

Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can participate in short conversations in routine contexts on topics of interest.

Can express how he/she feels in simple terms, and express thanks.

A2 | Can handle very short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep
conversation going of his/her own accord, though he/she can be made to understand if the
speaker will take the trouble.

Can use simple everyday polite forms of greeting and address.

Can make and respond to invitations, suggestions and apologies.

Can say what he/she likes and dislikes.

Can make an introduction and use basic greeting and leave-taking expressions.
Can ask how people are and react to news.

Al | Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic
speaker.

INFORMAL DISCUSSION (WITH FRIENDS)

C2 AsCl

c1 Can easily follow and contribute to complex interactions between third parties in group
discussion even on abstract, complex unfamiliar topics.

B2 | Can keep up with an animated discussion between native speakers.
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Can express his/her ideas and opinions with precision, and present and respond to complex
lines of argument convincingly.

Can take an active part in informal discussion in familiar contexts, commenting, putting point
of view clearly, evaluating alternative proposals and making and responding to hypotheses.
Can with some effort catch much of what is said around him/her in discussion, but may find it
difficult to participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify
their language in any way.

Can account for and sustain his/her opinions in discussion by providing relevant explanations,
arguments and comments.

Can follow much of what is said around him/her on general topics provided interlocutors avoid
very idiomatic usage and articulate clearly.

Can express his/her thoughts about abstract or cultural topics such as music, films. Can explain
why something is a problem.

Can give brief comments on the views of others.

Can compare and contrast alternatives, discussing what to do, where to go, who or which to
choose, etc.

Bl Can generally follow the main points in an informal discussion with friends provided speech is
clearly articulated in standard dialect.
Can give or seek personal views and opinions in discussing topics of interest.
Can make his/her opinions and reactions understood as regards solutions to problems or
practical
questions of where to go, what to do, how to organise an event (e.g. an outing).
Can express belief, opinion, agreement and disagreement politely.
Can generally identify the topic of discussion around him/her when it is conducted slowly and
clearly.
Can discuss what to do in the evening, at the weekend.

AD Can make and respond to suggestions.
Can agree and disagree with others.
Can discuss everyday practical issues in a simple way when addressed clearly, slowly and
directly.
Can discuss what to do, where to go and make arrangements to meet.

Al No descriptors available
FORMAL DISCUSSION AND MEETINGS

C2 Can hold his/her own in formal discussion of complex issues, putting an articulate and
persuasive argument, at no disadvantage to native speakers.
Can easily keep up with the debate, even on abstract, complex unfamiliar topics.

C1 | Can argue a formal position convincingly, responding to questions and comments and
answering complex lines of counter argument fluently, spontaneously and appropriately.
Can keep up with an animated discussion, identifying accurately arguments supporting and
opposing points of view.
Can express his/her ideas and opinions with precision, present and respond to complex lines of
argument convincingly.

B2 | Can participate actively in routine and non-routine formal discussion.
Can follow the discussion on matters related to his/her field, understand in detail the points
given prominence by the speaker.
Can contribute, account for and sustain his/her opinion, evaluate alternative proposals and
make and respond to hypotheses.

B1 Can follow much of what is said that is related to his/her field, provided interlocutors avoid

very idiomatic usage and articulate clearly.
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Can put over a point of view clearly, but has difficulty engaging in debate.

Can take part in routine formal discussion of familiar subjects which is conducted in clearly
articulated speech in the standard dialect and which involves the exchange of factual
information, receiving instructions or the discussion of solutions to practical problems.

A2

Can generally follow changes of topic in formal discussion related to his/her field which is
conducted slowly and clearly.

Can exchange relevant information and give his/her opinion on practical problems when asked
directly, provided he/she receives some help with formulation and can ask for repetition of key
points if necessary.

Can say what he/she thinks about things when addressed directly in a formal meeting,
provided he/she can ask for repetition of key points if necessary.

Al

No descriptor available

GOAL-ORIENTED CO-OPERATION
(e.g. Repairing a car, discussing a document, organising an event)

C2

As B2

C1

As B2

B2

Can understand detailed instructions reliably.

Can help along the progress of the work by inviting others to join in, say what they think, etc.
Can outline an issue or a problem clearly, speculating about causes or consequences, and
weighing advantages and disadvantages of different approaches.

Bl

Can follow what is said, though he/she may occasionally have to ask for repetition or
clarification if the other people’s talk is rapid or extended.

Can explain why something is a problem, discuss what to do next, compare and contrast
alternatives.

Can give brief comments on the views of others.

Can generally follow what is said and, when necessary, can repeat back part of what someone
has said to confirm mutual understanding.

Can make his/her opinions and reactions understood as regards possible solutions or the
question of what to do next, giving brief reasons and explanations.

Can invite others to give their views on how to proceed.

A2

Can understand enough to manage simple, routine tasks without undue effort, asking very
simply for repetition when he/she does not understand.

Can discuss what to do next, making and responding to suggestions, asking for and giving
directions.

Can indicate when he/she is following and can be made to understand what is necessary, if the
speaker takes the trouble.

Can communicate in simple and routine tasks using simple phrases to ask for and provide
things, to get simple information and to discuss what to do next.

Al

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.
Can ask people for things, and give people things.

TURN-TAKING

TAKING THE FLOOR (TURNTAKING)

C2

AsCl

C1

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.
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Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst

formulating what to say.

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

B1 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.
Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
A2 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.
Can ask for attention.
Al No descriptor available
CO-OPERATING
C2 As C1
C1 | Can relate own contribution skilfully to those of other speakers.
Can give feedback on and follow up statements and inferences and so help the development of
B2 the discussion.
Can help the discussion along on familiar ground, confirming comprehension, inviting others
in, etc.
Can exploit a basic repertoire of language and strategies to help keep a conversation or
discussion going.
B1 | Can summarise the point reached in a discussion and so help focus the talk.
Can repeat back part of what someone has said to confirm mutual understanding and help keep
the development of ideas on course. Can invite others into the discussion.
A2 | Can indicate when he/she is following.
Al No descriptor available
ASKING FOR CLARIFICATION
C2 As B2
C1 As B2
B2 Can ask follow-up questions to check that he/she has understood what a speaker intended to
say, and get clarification of ambiguous points.
B1 | Can ask someone to clarify or elaborate what they have just said.
Can ask very simply for repetition when he/she does not understand.
A2 | Canask for clarification about key words or phrases not understood using stock phrases.
Can say he/she didn’t follow.
Al No descriptor available
NOTE-TAKING
NOTE-TAKING (LECTURES, SEMINARS, ETC.)
C2 Is aware of the implications and allusions of what is said and can make notes on them as well
as on the actual words used by the speaker.
Can take detailed notes during a lecture on topics in his/her field of interest, recording the
C1l | information so accurately and so close to the original that the notes could also be useful to
other people.
B2 Can understand a clearly structured lecture on a familiar subject, and can take notes on points

which strike him/her as important, even though he/she tends to concentrate on the words
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themselves and therefore to miss some information.

Can take notes during a lecture which are precise enough for his/her own use at a later date,
provided the topic is within his/her field of interest and the talk is clear and well-structured.

B1 | Can take notes as a list of key points during a straightforward lecture, provided the topic is
familiar, and the talk is both formulated in simple language and delivered in clearly articulated
standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available
PROCESSING TEXT

C2 Can summarise information from different sources, reconstructing arguments and accounts in
a coherent presentation of the overall result.

C1 | Cansummarise long, demanding texts.

Can summarise a wide range of factual and imaginative texts, commenting on and discussing
contrasting points of view and the main themes.

B2 | Can summarise extracts from news items, interviews or documentaries containing opinions,
argument and discussion.

Can summarise the plot and sequence of events in a film or play.
Can collate short pieces of information from several sources and summarise them for

B1 somebody else.

Can paraphrase short written passages in a simple fashion, using the original text wording and
ordering.
Can pick out and reproduce key words and phrases or short sentences from a short text within

A2 | the learner’s limited competence and experience.

Can copy out short texts in printed or clearly handwritten format.
Al | Can copy out single words and short texts presented in standard printed format.
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning.

C2 Appreciates fully the sociolinguistic and sociocultural implications of language used by native
speakers and can react accordingly.

Can mediate effectively between speakers of the target language and that of his/her community
of origin taking account of sociocultural and sociolinguistic differences.

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts; may, however, need to confirm occasional details, especially if the accent is unfamiliar.

C1 | Can follow films employing a considerable degree of slang and idiomatic usage.

Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

Can express him or herself confidently, clearly and politely in a formal or informal register,
appropriate to the situation and person(s) concerned.

Can with some effort keep up with and contribute to group discussions even when speech is

B2 | fast and colloquial.
Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.
Can express him or herself appropriately in situations and avoid crass errors of formulation.

B1 Can perform and respond to a wide range of language functions, using their most common

exponents in a neutral register.
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Is aware of the salient politeness conventions and acts appropriately.

Is aware of, and looks out for signs of, the most significant differences between the customs,
usages, attitudes, values and beliefs prevalent in the community concerned and those of his or
her own.

A2

Can perform and respond to basic language functions, such as information exchange and
requests and express opinions and attitudes in a simple way.

Can socialise simply but effectively using the simplest common expressions and following
basic routines.

Can handle very short social exchanges, using everyday polite forms of greeting and address.
Can make and respond to invitations, suggestions, apologies, etc.

Al

Can establish basic social contact by using the simplest everyday polite forms of: greetings
and farewells; introductions; saying please, thank you, sorry, etc.

FLUENCY

FLEXIBILITY

C2

Shows great flexibility reformulating ideas in differing linguistic forms to give emphasis, to
differentiate according to the situation, interlocutor, etc. and to eliminate ambiguity.

C1

As B2+

B2

Can adjust what he/she says and the means of expressing it to the situation and the recipient
and adopt a level of formality appropriate to the circumstances.

Can adjust to the changes of direction, style and emphasis normally found in conversation.
Can vary formulation of what he/she wants to say.

Bl

Can adapt his/her expression to deal with less routine, even difficult, situations.

Can exploit a wide range of simple language flexibly to express much of what he/she wants.

A2

Can adapt well rehearsed memorised simple phrases to particular circumstances through
limited lexical substitution.

Can expand learned phrases through simple recombinations of their elements.

Al

No descriptor available

TURNTAKING

C2

AsCl

C1

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.

Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘“That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst formulating what to say.

Bl

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

Can initiate, maintain and close simple face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.

A2

Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.

Can ask for attention.

Al

No descriptor available

YCHE MOBJIEHHA
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3arajbHe ycHe MOBJIEHHSI (MOHOJIOTiYHE)

C2

Moke mpoayKyBaTH 4iTKe, IJIaBHE, 3B'SI3HE yCHE MOBIJIEHHS 3 €()EeKTUBHOIO JIOTTYHOIO
CTPYKTYpOIO, sIKa AOTOMAarae ciiyxadeBi MOMITUTH i 3amam'aTaTy 3HAYYIIi MyHKTH.

C1

Moske naBaTé 4YiTKi, €TajdbHI ONMHMCH Ta MpE3eHTAlil CKIaJHUX MPEIMETIB, IHTErPYIOUn
MIATEMH, PO3BUBAIOYN OKPEMi IYHKTH Ta 3aBEPIIYIOYN BIAIIOBIAHUM BHCHOBKOM.

B2

Moske maBaTH UiTKi, CHCTEMaTHYHO PO3TOPHYTI OMWUCH Ta TMpe3eHTalii 3 BiIIOBITHUM
BUJIUJICHHSIM TOJIOBHUX TMOJIOKEHb Ta PEIEBAHTHUMH JIOTIOMDKHUMH JIETAJISIMH.

Moke maBaTu 4iTKi, JEeTajdbHI OMUCH Ta TPE3eHTallii MIMPOKOTO PsAy MpPEAMETIB, SKi
CTOCYIOTBCSl WOTO/Ti KOJia IHTEpecCiB, BUKIAJAIOYH Ta apTyMEHTYIOUM JyMKH/TIOTIISIAA 3
JI0JJATKOBMMHU TIOJIOKEHHSIMH Ta BiIMOBITHIMH MPHUKIIATAMHU.

B1

Moske 1ocuTh BUIBHO JJaTU OCHOBHUI OMKC OJHOTO 3 OaratboX MpeaMeTiB, 1110 BXOAATh 10 Koja
1oro/ii iHTepeciB, MPEACTABIIAIOYN HOT0 Y JIIHIHHINA MOCI1I0BHOCTI.

A2

Mosxe gatu npocTuii onuc abo Mpe3eHTAIlIo JIOEH, KUTIOBUX YMOB Yl pOOOTH, PO3MOPSIKY
JTHSI, CMaKiB Ta yrmo100aHb 1 T.J. y BUIJISAI KOPOTKOI cepii mpocTux (pas Ta peueHb Ha 3pa3oK
CITHCKY.

Al

Moxe mnpoayKyBaTH TIPOCTi, 3AeOUTBIIOTO-1307h0BaHl (Ppa3su Tpo JroJAed Ta  MicIs
(mpo>xuBaHHs, IepeOyBaHHs, MICIIEBICTb).

MoHoJ10TiYHe MOBJIEHHSI: OIHUC, PO3MOBIIb

C2

Moxe BUIBHO JTaBaTH YiTK1, 3B'sI3H1, MIATOTOBJICHI OTIMCH, YaCTO TaKl, 1[0 3allaM'STOBYIOTHCS.

C1

Mosxe poOUTH YiTKi, JETaIbHI OMMCH CKJIATHUX 00'€EKTIB.
Mosxe poOuTH PO IyMaHi OMKMCH Ta PO3IMOBi/I, IHTETPYIOUH IMATEMH, PO3BUBAIOYH OKPEMI
IOJIOYKEHHSI Ta 3aBEPIIYIOYH JIOTTYHIM BHCHOBKOM.

B2

Moxe poOUTH 4iTKi, A€TalbH1 ONMKMCH IMHUPOKOTO Koja 00'€KTIB, MOB'SI3aHUX 13 CBOEKO C(hHEeporo
IHTEpECIB.

B1

Mosxe maBaTh TPOCTI OMUCH PI3BHOMAHITHUX 3HAWOMUX OO0'€KTIB, OJM3BKUX 10 CBO€i chepu
iHTEpeciB. Moke BUIBHO Ta 3B'SI3HO PO3MOBICTH YHM OMHUCATH MIO-HEOYAb y BUTJISAI JIHINHO-
CTPYKTYPHOTO BHCJIOBITIOBAHHSI.

Moske IeTaabHO pO3MOBICTH PO CBOT BPaXKCHHS, ONIMCYIOUN TIOYYTTS Ta BIIACHE CTABIICHHS.
Moxe po3moBiCTH JieTai Hernepen0aueHuX Mo/Iii, Hamp., HEaCHOTO BUIIAJIKY.

Moske po3Ka3aTH CIOKET KHUKKHU a00 (DUIbMY Ta OMUCATH CBOE CTABIICHHSI.

Mosxe onrcatu Mpii, Hafil Ta MparHeHHs.

Mosxe onucatu noii, peanbHi a00 ysIBHI.

Moske mepeka3aTu OTOBiIaHHS.

A2

Moske po3moBiCTH icTOPit0 a00 110-HEOYAb OMUCATH Y BUTJISAL IPOCTOT MOCTIIOBHOCTI TyHKTIB.
Moske onrcaTy MOBCSKACHHI aCIIEKTH CBOTO OTOYCHHS, HAIIP., JIFOJICH, pOOOTY, HABYaHHSI.
Mosxe poOUTH KOPOTKI, CTUCII1 OTIMCH MOIii a00 BUIB AisSIIbHOCTI.

Moske onucyBaTH IUIaHH Ta YCTPOT (YIOPSIIKYBaHHS, 3BHYAl Ta MOBCSAKIACHHE JKUTTS, MHHYJY
TISUTBHICTB Ta 0COOMCTI BpaXKEHH).

Moske BUKOPUCTOBYBATH MPOCTE OMUCOBE MOBJICHHS, III00 CTHCIO BUCIOBUTHUCH MPO MIOCH 1
MOPIBHATH NMPEIMETH Ta 0COOUCTI peyi.

Mo>ke nosiCHUTH, 1110 Homy/ili mogobaeThes, a 1o - Hi.

Moske omrcaty CBOIO CIM'I0, )KUTJIOBI YMOBH, OCBITY, TETIEPIIIHIO a00 MONEPETHIO POOOTY.
Moske onricyBaTH MPOCTUMH CJIOBaMH JIOACH, MICIIEBICTh Ta MaiHO.

Al

Moxxe onucatu 0666, YUM 3aI>'IMa€TLCSI, J€ KUBC.

MoHoJ10TiYHe MOBJICHHSI: apryMeHTauis (Hamp. y nedarax)
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C2

Hewmae neckpunropa

C1 Hewmae neckpunropa
Moske MOCHIZOBHO PO3BUBATH APTYMEHTAIII0, MIAKPECIIOYM HAJICKHUM YHHOM OCHOBHI
TIOJIOKCHHSI TaM, JIe TIe MOTPIOHO, 3 BIAMIOBITHUMU JIOAATKOBUMH JICTAISIMHU.

B2 Moske pO3BHHYTH JIOCHTH O0’€MHY YITKY apryMEHTAIlif0, BHKJIAJAIOYH 1 MIATPUMYIOUN CBOI
TOYKH 30pY, 3 JOJIATKOBUMHU apryMEHTaMH Ta BIIMOBIAHUMH MpHUKIaAaMu. Moxe mooymayBaTu
JIQHITIOKOK MIPKYBaHb. MOKe MOSICHUTH TOYKY 30PYy Ha OCHOBHI TOJIO)KCHHSI TEMH, HABOJSTYU
pi3Hi aprymeHTa “3a” i “npotu’.

Moke po3BUBATH apryMEHTAIlil0 TaKUM YHHOM, IO HOro/ii po3yMitoTh OuIbIIiCTH Yacy Oe3

B1 |TpyaHOIUIIB.

Moske CTUCIIO BUKJIACTH IPUYUHU Ta MOSICHEHHS NIEBHUX JTyMOK, TIJIaHIB, JISUTBHOCTI.

A2 Hewmae neckpunropa

Al Hewmae neckpunropa
IIy6aiuni BUCTYNIN

C2 Hewmae neckpuntopa

C1 |[Mosxe BHCTymaTu LIBUIKO, Maibke 0e3 yTpyaHEHb, 3aCTOCOBYIOUM HAroJioc Ta IHTOHAIIIO 3
METOI0 TOYHOT Iepeaadi OUIbI TOHKUX BIATIHKIB CMHUCIY.

B2 |Moxe nmyOiai4HO BHUCIIOBIIOBATHUCh HAa HAWOUIBII 3arajibHi TEMHU 3 TaKUM CTYIIEHEM TOYHOCTI,
MIBUJIKOCTI T CMIOHTAHHOCTI, III0 HE CIIPUYUHSE YTPYAHEHb a00 HE3PYYHOCTEH CITyXaueBi.

B1 |Moxe pobutn KOPOTKI, MIATOTOBJIEHI BUCTYIH HA TEMYy, IO BXOJUTH JIO IHTEpECIiB ii/lioro
IIOJICHHOTO KUTTS, SIKl, X04a W 1HOJI 3 HENMPaBWJIBHUM HArojocoM Ta IHTOHAIIIEI, MOKHA

A2 |Mosxe poOuTu qyke KOpPOTKi, MIATOTOBIIEHI BUCIOBIIIOBAHHS, 3MICT SIKUX MepeadadeHuii 1
BUBYCHUH, 3pO3yMUTUI I CIIyXayiB, SIK1 TOTOB1 CKOHIICHTPYBATHUCh.

Al Hewmae neckpunropa
3BepHEHHS 10 ayAUTOPii
Moske mpeCTaBUTH CKJIaIHy TEMY BIIEBHEHO 1 3p0O3YMUIO Ui HE3HAHOMOI ayIMTOPIi, THYYKO

C2 OyIyrO4H ¥ aJanTylOuud MOBJICHHS BiIIIOBITHO J0 OTPeO ayauTopii.

Moske cipaBUTHCH 3 BaXXKUMU I 1HO/11 BOPOKUMHU 3aIUTAHHIMHU.
Moske 3poOuTH 4iTKy, 10Ope CTPYKTYpOBaHy MPE3EHTAIlI0 CKIaJHOTO IpeaMeTa, TOCUTh
MOIIUPEHO BUKIIAJAIOYH 1 MOSICHIOIOYH MEBHI TOYKU 30PY 3 J0JIATKOBUMU TOJIOKEHHIMHU,

C1 |mpuyuMHAMU Ta BIONOBIAHUMHU MPUKIAIAMU.
Mosxe no0pe pearyBatu Ha 3BepTaHHsI, BIANOBIIal0YM CIIOHTAHHO 1 Mail>ke HEBUMYIIICHE.
Moske 3poOUTH YiTKY, TOCTIIOBHO PO3BUHEHY MPE3EHTAIIII0 3 MIAKPECIIOBAHHSAM 3HAUYIIUX
MOMEHTIB Ta BiAMOBIIHUMHU JJOJJATKOBUMU JETaJISIMHU.

B2 |MoXe CIOHTaHHO BUCIIOBJIIOBATUCH HAa OCHOBI ITIZATOTOBJIEHOTO TEKCTY 1 PO3BMBATH IIKaBi

TTOJIOXKCHHA, BI/ICYHYTi cryxadyaMu aYI[I/ITOpﬁ, qaCTO ACMOHCTPYIHOUYU HOMiTHy H_IBI/I,I[KiCTB Ta
JIETKICTh BHUPAKCHHAL.
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B1

Moske JIOTIYHO BHCJIOBJIIOBAaTHCH Ha 3HAWOMY TEMY B MeKaX CBO€I chepH AisIIbHOCTI, JOCUTh
3p03yMiJio Ta 0€3 yTPYJHEHb IS CIyXadiB Ha MPOTS3i Maike yChOTO MOBJICHHS, 1 B SIKii
OCHOBHI ITOJIO’KEHHSI MOSICHIOIOTHCS PO3CYUIMBO 1 TOYHO.

Moske cripuiiMaTH 1 BIIMOBIIaTH Ha 3aMUTaHHsL, IPOTe OyBa€e 3MYIICHUH MIOPOCUTH TIOBTOPUTH
3alUTaHHSA, SKIIO MOBJICHHS IIBUJIKE.

A2

Moske CTUCITO, 3 MIATOTOBKOO, BUCIIOBIIOBATUCH HA TEMY, MTOB'SI3aHYy 3 TIOBCAKICHHUM KHUTTSIM,
KOPOTKO BUKJIAJA0UX IPUYMHU Ta MOSICHEHHS 10 MOTJISIB, TUIAHIB Ta JIiii/BUNHKIB.
Moske BIOpaTHCh 3 00MEKEHOIO KUTBKICTIO TPOCTHX MOCIITIOBHUX 3aITUTAHb.

Mozke 3poOuTH KOPOTKE, MIATOTOBJIEHE, €JIEMEHTAapHE BUCIOBIIOBAaHHS HA 3HAllOMy TeMY.
Moske BIAIOBIIaTH Ha MPOCTI MOCIIOBHI 3alIUTaHHS 32 YMOBH, SKILIO BiH/BOHA MOXeE
MOIPOCUTH MOBTOPHUTH iX 1 IKIIO MO>KJIMBA JI0TIOMOTa IpH (GopMyIIoBaHH1 HOTo/ii BIHOBI/L.

Al

Moske npouMTaT 1y’Ke KOPOTKE, MArOTOBIEHE BUCIOBIIOBAHHS - HAIp., IPEACTaBUTU
BHCTYIIaI0u0T0, 3alIPONIOHYBATH TOCT.

3arajibHe ycHe CIiJIKYBaHHsI (liajioriune MOBJIEHHSI)

C2

BinpHO 3acTOCOBYeE 1110MaTH4YHI BUpa3u Ta KOJOKBIaJI3MH, YCBIAOMIIIOIOYM KOHOTAaTHBHI PIBHI
ix 3Ha4YeHHs. MO)Ke TTpaBUIILHO TIEpeIaBaTH HAWTOHII CMHCIIOBI BIATIHKH, BUKOPHUCTOBYIOUH 31
CBIZIOMOIO TPABUJIBHICTIO IMIMPOKUHM [iarna3oH MoaudikalifHuX cxeM. Mo)ke MOBEpPHYTHCH
Ha3aj] 1 BOPAaBHO, Maibke HETIOMITHO JUIsl CHIBPO3MOBHHKA, MepeOyayBaTH BHCIOBIIOBAaHHS 3
METOI0 YHUKHEHHS TPYAHOUIIB.

C1

Moxe BHUCIOBIIOBATHCH BUIBHO 1 CIIOHTaHHO; Maibke 0e3 3ycuib. BUIBHO BUKOPHCTOBYE
IMIUPOKUHN JICKCUYHUHN pernepTyap 3aJIeKHO Bil MOTpeO y 3allOBHEHHI MPOTAJIUH 3a JIOTIOMOTOIO0
iHakoMoBJIeHHs. CIOCTepiraroThbCsl Jielb TOMITHI yTPYAHEHHS TIpU TIOIIyKax 3aco0iB
BUpD&KEHHS a00 albTepHATUBHUX CTpATETii; JHMIIE KOHIENTYaJbHO CKIATHHA TpPEaMET
00roBOpPEHHSI MOJKE MEPEIIKOAUTH ITPUPOTHOMY, TNIABHOMY MOBJICHHEBOMY TIOTOKY.

B2

Moske KOpPHCTYBaTHCh MOBOIO BUIbHO, NMPABUJIBHO H €(PEKTUBHO, B IIHPOKOMY Jliama3oHi
3arajibHUX, aKaJeMIYHHX, Npo(ecifHMX TeM MpO JIO3BULIA, YITKO IMO3HAYAIOUM 3B'SI3KHM MIK
imessMu. MoyKe CHOHTAHHO CHUIKYBaTHCh, NOOpPEe KOHTPOJIIOIYM TpaMaTHYHUN acmekT, 0e3
YKOJHHUX O3HAK HEOOXITHOCTI OOMEKEHHsI TOTO, II0 BIH/BOHA X0Y€ CKa3aTH, MPUHUMAIOUN CTHIIb
MOBJICHHS 3aJ1€)KHO BiJ 00OCTaBHH.

Moxe CIiIKYBaTHCh HACTUILKHA BUIBHO 1 CIIOHTAHHO, IO 1€ JI03BOJISIE 3AIMCHIOBATH PETYISIPHY
IHTEepaKIIilo Ta MATPUMYBATH CTOCYHKH 3 HOCIIMU MOBU 0€3 KOJHUX YTPYAHEHb/HE3PYUHOCTEN
VTSl KOY)KHOT CTOpOHH. MOKe BUIUTUTH OCOOKMCTE 3HAUCHHS MO Ta BPaXKCHb, BUCIIOBIIIOIOYHUCH
"3a" 1 4iTKO MIATPUMYIOUYH NIEBHI NOTJISIIN, HABOISYH BIMOBIAHI MOSICHEHHS Ta apTyMEHTH.

B1

Moske JOCUTh BUIBHO CHUTKYBAaTHUCh Ha 3HAOMi 3BHYaiiHI Ta HEe3BUYAilHI TE€MU, MOB'A3aHi 13
CBOIMU iHTepecaMu Ta npodeciiiHor cheporo. Moxke 0OMIHIOBATHCH 1H(OPMAITIEIO, TTEPEBIPATH
1 MiATBEp/KYBATU ii, CHPABIATHCS 3 HE3BUYAWHUMH CHUTYAIlSIMH 1 TOSCHIOBATH, B YOMY
npobiema. Moxke BUpakaTd TyMKU Ha OUIbII aOCTpakTHi, KyJbTYpHI Te€MH, Taki K (LIbMHU,
KHWUTHY, My3UKa TOIIIO.

Mo>ke BUKOPHUCTOBYBATH IIUPOKUHN Jliala30H MPOCTUX MOBJIEHHEBUX 3ac00iB, 100 CIPaBUTHCH
3 OUIBIIICTIO CUTYyalid MiJ Yac MOJOPOXi 4 mepeOyBaHHS y KpaiHi, MOBa SIKOi BUBYA€ETHCS.
Mo>ke 0e3 MiAroTOBKHM BCTYNATH y PO3MOBY Ha 3HaioMi TeMH abo TeMH 0COOMCTHX IHTEpeciB,
Yl TEeMH, TOB'SI3aHI 3 MOBCSIKACHHUM XHUTTAM (Hamp. ciM'a, X001, poboTa, MoJ0POK, OCTaHHI
HOBHHH).
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A2

Moke CHiKyBaTHCh JOCUTH JIETKO y KOHCTPYKTMBHHX CHUTYalliiX Ta KOPOTKHX Oecimax 3a
YMOBH, IIO CIIBPO3MOBHHUK JIOTIOMOXE B pa3i HeoOximHocti. Moske 3AiHCHIOBATH MPOCTI,
3BUYAMHI KOHTaKTH 0€3 HaIMIPHUX 3YCHIb;, MOXXE CTaBUTH 3alUTAHHS 1 BiONOBiIaTH Ha
3alUTaHHg, OOMIHIOBAaTUCh JyMKaMu Ta iHQopmamiero Ha OJM3bKi/3HAOMI TeMH Y
nepeadadyBaHUX MOBCAKICHHUX CUTYaIisX.

Moe CHiTKyBaTuch, BHKOHYIOYHM TPOCTI 3BHYAlHI 3aBJaHHS, 1[0 BHUMAaralTh MPOCTOTO 1
npsiMoTo OOMiHY iH(opMaILiero Ha 3HAOMI Ta 3BHYAHI TEMH 1 CTOCYIOThCS POOOTH i TO3BLLIA.
Moke 3aiiCHIOBaTH Iy)K€ KOPOTKI COLiaJibHI KOHTAKTH, MPOTE PIAKO 3JaTHUH PO3YyMITH
JOCTaTHBO, MO0 MIATPUMATH PO3MOBY 1 BUCTYIATH ii IHII[IATOPOM.

Al

Mosxe eneMEeHTapHO CIUIKYBaTHCh, IPOTE L€ TOBHICTIO 3aJleKUTh BiJ IOBTOPEHb Ta
YIOBUIbHEHb MOBJIEHHS, NIepeOy0BH 1 BUIIpaBieHb. Mo)e CTaBUTH 3alUTaHHS 1 BIANOBIIATH
Ha HUX, IHII{IIOBATH 1 BIAMOBIIATH HA MPOCTI TBEPKEHHS IIOJI0 HAarajlbHUX MOTped abo Iyxe
3HAOMHX TEM.

Po3yminHs HOCist MOBM Yy poJli cCTiBpO3MOBHHUKA

C2

Mose po3yMiTu Oynb-SKOIO HOCISI MOBU y pOJIi CIIBPO3MOBHHKA, HaBiTh Yy PO3MOBax Ha
a0CTpaKTHI Ta CKJIaJIHI TEMHU 31 CIEIIaTbHOCTEH, M0 3HAXOIATHCA 1032 HOTO/W KOMITETEHITIEIO,
32 YMOBH MO>KJIMBOCTI 3BUKAHHS IO HEHOPMaTUBHOI BUMOBH a00 JiaJIeKTy.

C1

Moxe neTanbHO PO3YMITH MOBJIEHHS Ha aOCTPaKTHI Ta CKJIAJHI CTEIlaIbHI TEMU 103a HOTo/ii
KOMIIETEHI[I€10, X04a BIH/BOHA MO’KE€ BIUYTH NOTpedy y MIATBEP/KEHHI OKPEMHX JeTajei,
0CO0JIMBO SIKIIO0 BUMOBA HE3BUYHA.

B2

Moxe neTaibHO pO3yMITH, IO CKa3aHO HOMY/ili HAa HOPMAaTUBHOMY YCHOMY MOBJICHHI HaBiTh B
yMOBax IIyMy.

B1

Moxe po3yMiTH YiITKO apryMEHTOBAaHE MOBJICHHS, aapecoBaHe ili/ioMy, xoda 1 Oynme vac Bin
Yyacy MPOCUTH TTOBTOPUTH OKpEMi CJioBa 1 ppasmu.

A2

Moxe po3yMITH JOCTaTHBO, MO0 3MIHCHIOBATH TPOCTI, 3BHYAHI KOHTAaKTH 0€3 HaaMIpHHUX
3yCHJIb. MOXe B OCHOBHOMY PO3YMITH YiTKE, HOPMAaTHBHE yCHE MOBJICHHS Ha 3HAWOMI TEMH,
ajJipecoBaHe 1ii/ioMy, 3a YMOBH, 1[0 BiH/BOHA Yac Bl 9acy MOKE€ IOMPOCHTH PO HOBTOPCHHS
abo pedopmyTrOBaHHS.

Mosxe po3yMiTH Te, IO YITKO, MOBUILHO 1 MPSIMO HOMY/iii TOBOPUTHCS y TPOCTUX
MOBCSIKJICHHMX PO3MOBAaX; MOXKE OTPUMATH JIOTIOMOTY B PO3YMIiHHI, SIKIIIO MOBEIb TPO 1€
MOTYpOYy€eThCS.

Al

Mokepo3yMiTH TOBCSIKJICHHI BUpPa3HW, CIPSMOBAaHI Ha 3aJOBOJICHHS MPOCTHX MOTPeO
KOHKPETHOTO THITy, SIKIIIO MOBJICHHS € IMPSIMO 3BEPHEHHMM JI0 HHOTO/HEi, 4iTke, MOBUIbHE, a
MOBEIb HACTPOEHUU JI00'A3HO. Mojke pO3yMITH 3aluTaHHS Ta IHCTPYKIiil, chopmyiaboBaHi
PETENBHO 1 MOBUIHHO, PO3YMITH KOPOTKI, MPOCT1 BKa3iBKH.

Becina

C2

Mo>ke BUIbHO Ha HaJIGKHOMY piBHI OpaTH ydacThb y Oecisii, He Maro4u >KOJHUX JIHTBICTUYHUX
00MeX€eHb Y MOBHOLIIHHOMY CYCIIUIBHOMY Ta 0COOMCTOMY >KUTTI.

C1

Moske THy4KO i e()eKTUBHO KOPUCTYBATHCh MOBOIO ISl COLIAJIbHUX I[UIEeH, Y TOMY YHCIi
eMOLIIITHUX, 00pa3HUX Ta KaPTIBIUBHUX.
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B2

Moke BreBHEHO OpaTw y4acTh y Oeciqi Ha HaWOUIBII 3HAOMI TEMH, HABITh Yy LIYMHOMY
oToueHHI. Moxe MiATPUMYBATH CTOCYHKH 3 HOCISIMH MOBH, HE BUKJIHMKAIOYM B HHUX IPOHIYHOL
MOCMIIIKK 1 HE JpaTylo4yd iX HEHaBMHCHE, HE 3MYIIYIOYM iX MOBOJMTHCH IHAKIIE, HDK Y
CTOCYHKaX 3 HOCieM MOBH. Moe BHpaKaTH Pi3Hi CTyINEHi eMOLIHOTO CTaHy 1 MiIKPECIoBaTH
0coOHMCTICHE 3HAYCHHSI TTO/IiH Ta BPAKEHb.

B1

Mo>ke 6e3 mAroTOBKH BCTyNaTH B OeCiiv Ha 3HAOMI TEMHU.

Moske po3yMITH HiTKO C(OpMYJILOBAaHE MOBJICHHS, aJpecoBaHe HOMY/ili y MOBCAKICHHUX
pO3MOBax, X04a iHOA1 Ma€ MOTpedy MOMPOCUTH MPO OBTOPEHHS OKPEMUX CIIiB Ta (pas.

Moske mATpUMyBaTH pO3MOBY ab0 JAMCKYCit0, IPOTE 1HOAI MA€ YTPYIHEHHS, KOJIH HaMara€eTbcs
TOYHO CPOPMYITFOBATH T€, [0 BiH/BOHA XOY€ CKA3aTH.

Mosxe BupakaTu Taki MOYYyTTA SK MOJWB, PadICTh, CYM, 3alliKaBJICHHS Ta OalIyXiCTh, 1
BIJIIIOBITATH HA HUX.

A2

Moske BCTaHOBUTH COIllaJIbHUII KOHTAKT: BITAHHS 1 MPOILAHHS; 3HAOMCTBO; BHCIIOBJICHHS
BJISTYHOCTI. MoOe pO3yMITH B OCHOBHOMY YITKE HOPMAaTHMBHE MOBJIEHHS Ha 3HalOMI TEMH,
ajzpecoBaHe Homy/iil, 32 yMOBH, II0 BIH/BOHA MO’K€ MONPOCUTH Yac BijJ 4acy MOBTOPUTH abo
nepegopmyioBaTi ckazane. Moske OpaTu ydacTb y KOPOTKHUX pO3MOBaX y 3BUYHMX KOHTEKCTaxX
Ha T€MH, 110 BXOJSITh 0 chepu Horo/ii iHTepecis.

Mosxe mpocTUMH 3aco0aMU BUPA3HUTH, SIK ceOe MOUyBae, 1 BUCIOBUTH BISYHICTD.

Moske 311iiCHIOBAaTH JIy’K€ KOPOTKI COIliadbHI KOHTAKTH, aje PiIKO KOJU 3MaTHUH 3po3yMiTh
JOCTaTHBO, /Ul TOro 00 MIATPUMYBATH Oecily 3 BJIACHOI 1HILIaTHBH, MIPOTE MOKE OTPUMATH
JIOTIOMOTY, SIKIIIO MOBEIIb 3TOJIUTHCS OTYpOyBaTHUCH TIPO IIE.

Mosxe BKUBATH MTPOCTI MOBCIKACHHT (()OPMU BBIUWIMBOCTI, MPUBITAHHS Ta 3BEPHECHHS.

Mosxe poOHuTH 3ampoleHHs, TPOTIO3HIIii Ta BUOAYEHHS, 1 BIMOBIIATH HA HUX.

Moxe ckazatu, 1o HoMy/iit mo100a€ThCs UM HE TI0I00AETHCS.

Al

Moxe BigpekoMeHAyBaTHu cebe, BHKOPHCTOBYBATH €JEMEHTapHI 3acoO0M TMpUBITAHHSI Ta
MiaTpUMaHHs OeCiIn.

Mo:xe 3anmuTaTH, SIK CIIpaBH, 1 BijpearyBaTd Ha HOBHUHHU.

Moske po3yMiTH TOBCSKICHHI BUCIIOBIIIOBAHHS, CIIPSMOBaHI Ha 3aJ[0BOJICHHS EIIEMEHTAPHUX
noTped KOHKPETHOTO THITY 32 YMOBH, IIIO JI0 HBOTO/HET 3BEPTAIOTHCS OE3MOCEPEHBO MPOCTOIO,
MOBUILHOIO MOBOIO 1 MOXKYTh IIOBTOPHTH, @ MOBEIIb HACTPOEHHH TO-APYKHHOMY.

Hedopmaabha Oeciga/muckycist (3 apy3siMn)

C2

Ak C1

C1

Moske nerko po3yMiTH 1 OpaTv y4acTh y CKJIAJHUX IHTEpPaKLiAX MDK IHIIUMHU JIOAbMH, IO
BEIyTh IPYNOBY Oecily/AMCKYCil0, HaBITh Ha aOCTPaKTHI, CKIaJHI/KOMILJIEKCHI He3HAOM1
TEMH.

B2

Moske miATpUMYBaTH *KBaBy Oecify 3 HOCIIMH MOBH.
Moske TOCHTh TOYHO BUPAXKATH CBOi TYMKH 1 IOTJISAH, HABOJUTH CBOI Ta MEPEKOHIINBO
pearyBaTH Ha CKJIaJH1 apryMeHTallil IHIIuX.

Mo>ke O6paTu aKTHBHY y4acTh y HehopMaibHii Oecifii 31 3HAHOMUM KOHTEKCTOM, KOMEHTYBATH,
YiTKO BHCJIOBJIIOBAaTH CBOIO TOYKY 30py, OIL[IHIOBAaTH aJbTEPHATHBHI MPOIO3MIlii, BUCYBATH
rinoTes3u i pearyBaTl Ha HHX.

Moke 3 AeIKMMHU 3yCHIUISIMHU 3pO3YMITH OUIBLIICTB 13 TOTO, 10 TOBOPUTHCS MPU HHOMY/HIN y
JMCKYCii, TPOTe MOKE€ BBa)KaTW HAJITO CKJIAJHMM YCIIIIIHO B3ATH y4acTb y Oeciii/auckycii 3
HOCIIMU MOBH, sIKi @0COJIFOTHO HE 3MIHIOIOTh CBOI'O MOBJICHHS.

Moske BHCIOBIIOBATHUCH 32" 1 3aXWIIaTH CBOI MOIVISIAM B JAWUCKYCii, HAaBOASYM BIAMOBIIHI
MOSICHEHHSI, apT'yMEHTH i KOMEHTapi.
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B1

Moske po3yMiTH OUTbIIY YaCTUHY 3 TOTO, IPO IO TOBOPATH MPU HOMY/HiH Ha 3araibHi TEMH 3a
YMOBH, IO CIIBPO3MOBHUKM YXWISIOTHCS BiJ HAJMIPHOTO B)KMBAaHHS iJIOMaTH3MIB 1 YiTKO
APTUKYIIOIOTh.

Moske BHpakaTu CBO1 [yMKH Ha aOCTpakTHI a00 KyJIbTypHi TEMH, TaKi sIK My3UKa, (QLUIbMHU.
Mo:xe NOSICHUTH, YOMY LIOCh € IPOOJIEMOIO.

Moske CTHCIIO KOMEHTYBATH IHIIII TOYKH 30DYy.

Moske TIOpIBHIOBATH i 3iCTaBJISITH aJbTEPHATHBH, OOTOBOPIOIOYH, IO POOUTH, Ky/X IITH, KOTO
ab6o 1o obparu. i T.11.

Moske B OCHOBHOMY PO3YMITH TOJIOBHI IOJIOKEHHS B HE(hOPMaNIbHIN AUCKYCIT 3 APY3SIMHU, SKIIO
MOBJICHHS UiTKEe i HOpMATHBHE.

Moxe chopMyIroBaTH BIIACHI TOTJISIAUM a00 TOYKH 30py, OOTOBOPIOIOYH TEMHU, IO CTOCYIOThHCS
Horo/ii inTepecis.

Moske natu 3po3yMiTH CBOi JyMKH 1 CTaBJIEHHSI BIJHOCHO pO3B'3aHHS NEBHUX MpobieM abo
MPaKTUYHUX MHUTAaHb TUIY KyAM MITH, 10 POOUTH, SK OpPraHi3yBaTH MOJI0 (Hamp. BUXIT Ha
npupoy). Moske BBIWIMBO BUPA3UTH MIEPEKOHAHHSI, TTOTJISIIN, 3TOTy YA HE3TOMY.

A2

Moske B OCHOBHOMY BHU3HAUUTH TE€MY JUCKYCIi, [0 MPOXOJIUThH MPH HbOMY/HIN MOBLIBHO 1 3
YITKUM 1 (POPMYITIOBAaHHSIM.

Moske 00roBopuTH, 1110 Oyze poOUTH yBeuepi, Ha YIKEeH/II.

Mosxe poOUTH MPOTIO3HIIii 1 BIMOBIIATH HA HUX.

Moske HOroInuTUCh a00 HE IMMOTOIUTUCH 3 IHIITUMHU.

Moske 006roBoproBaTH MOBCSIKIACHHI IPAKTUYH1 CIIPAaBU Ha €JIEMEHTapHOMY DPIBHI, SIKIIO 0
HBOTO 3BEPTAIOTHCS YITKO, OE3MOCEPETHBO 1 TOBUIHHO.
Mosxe 00roBoproBaTH, 10 POOUTH, KYIH ITITH 1 JOMOBJISTHUCS TIPO 3yCTPid.

Al

Hewmae neckpunropa.

dopmajibHA JUCKYCis i 300pu

C2

Mosxe mpoBOUTH CBOTO JiHIIO Yy popManbHii (0dililHIi) IUCKYCii Ha CKJIaH1 TEMH, HABOISYN
JIOTTYHI Ta NEPEKOHJIMBI QpTYMEHTH, HE YCKIIATHIOIOYH CIUIKYBaHHS I HOCIiB MOBH.

C1

Mosxe JIeTKO CITpaBUTHUCH 3 JIebaTaMu, HaBITh Ha aOCTPaKTHI, KOMIUICKCHI, HE3HAOM1 TEMH.
Moske MepeKOHIMBO apIyMEHTYBATH CBOIO TO3MIIIIO, BiJIIOBIIAl0OYN HA 3aIIMTAHHS Ta
koMmeHTapi. [IIBuIKO, CIIOHTAHHO ¥ aICKBATHO pearye Ha CKJIaaH1 JIiHIT apryMeHTaIllii.

n n

B2

Moske BropaTuch 3 TOXBAaBJIEHOIO JIWCKYCi€l0, MPaBWJIBHO BU3HAYaIOuW aprymentu "za" i
"mpoTu" NMeBHUX TOUOK 30DY.
Moske 4iTKO BHUpakaTH CBOi i€l Ta MOTJSAM, NMEPEKOHIUBO MPE3CHTYBaTH W pearyBaTd Ha
CKJIQJIH1 JIIHIT apryMeHTaIlii.

Moske OpaTu aKTUBHY y4acTh Y 3BUYHIN Ta HE3BUYHIN (HopMambHii TuCKycCii.

Moske po3yMmiTH TUCKycCii HAa TeMHu, MOB'I3aHl 3 WOro/ii cdeporo, AeTaNbHO PO3YMITH AYMKH,
BUAUIEH] MOBIIEM.

Mosxe BecTH Oeciny, BUKIaAaTH CBOIO TyMKY H 3aXHUILIATH ii, OI[IHIOBATH aJIbTCPHATHBHI
MIPOMNO3HIIi Ta BUCYBATH T1OTE3M i pearyBaTu Ha rinoTe3H 1HIIMX.

B1

Moske po3yMiTH OUIBIIICTB 31 CKA3aHOTO, SKIIO BOHO CTOCYETHCS HOTO cepH 1 CIIBPO3MOBHUKH
HE BXXMBAIOTh HAIMIPHY KUIbKICTh 11I0MAaTU3MIB i YITKO (OPMYITIOIOTH.

Mo>ke TOUHO BUKJIACTH CBOIO TOUKY 30Dy, IIPOTE BiqUyBa€ TPYAHOIL, BUCTYNAIOUYH B JiebaTax.
Moe OpaTu ydacTb y 3BUYaiiHIM (opManbHIil JuCcKycii Ha 3HAalOMiI T€MH, MOBJEHHS SKOI
HOpMaTHUBHE # 4iTKO c(hOpMysabOBaHE, AKIIO BiOyBaeThCsl OOMIH (paKTHYHOIO iH(OpMALi€rO,
JAI0ThCs IHCTPYKIIIT 200 0OrOBOPIOETHCS PIIEHHS MPAKTUYHUX MTPOOIEM.

A2

Mo>ke B OCHOBHOMY PO3YMITH 3MiHHM IIpeMeTa 00roBopeHHs y popMalbHil JUCKYCIi, 110
CTOCY€EThCS WOTO/ii chepu MISUTBHOCTI, SIKIIIO MOBJICHHS TTOBUTBHE I WiTKE.
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Moske 0OMIHIOBATHCH PEICBAHTHOIO iH(OPMAIIIEIO 1 BUCIOBIIOBATH CBOT MOTJISAM HA IPAKTUYHI
po0OsIeMH, KOJIH 10 HhOTO/HET 3BEepTaOThCA MPSAMO 1 SIKIIO BiH/BOHA OTPUMYE MEBHY JAOMIOMOTY
npu (GOpPMYIIIOBaHHI 1 MOKE TOMPOCUTH IPO TOBTOPEHHSA, B Pa3i HEOOXIAHOCTI, KIIFOYOBHX
MIOJIOKEHb.

Moske cka3arty, 1o BiH/BOHA JyMae Mpo MEBHI pedi, KOJIH JJ0 HbOro/Hel 3BepTarOThCs MPSIMO Ha
odiwiifHIi 3ycTpivi, 32 yMOBH, 110 BiH/BOHA MOE IMOTPOCUTH TPO IOBTOPEHHSI, B Pa3i
HEOOXITHOCTI, KJIIOUOBHUX IT0JI0KECHb.

Al

Hewmae neckpunropa.

HinecnpsimoBana cniBnpans
(Hamnp., peMOHT aBTOMODiJisl, 00rOBOPeHHS IOKYMEeHTa, OpraHizauis mouii)

C2

SAxB2

C1

SAxB2

B2

Moske NOBHICTIO PO3YMITH JI€TallbH1 IHCTPYKIII.

Moxe gomomarate y mpoiieci poo0oTH, 3arponryroyu HITNX TPUETHATHCH 10 HEl, BUCIIOBUTH
CBOIO AYMKY 1 T.1.

Moxe 9iTKO MIKPECTUTH OCHOBHE TIOJIOKEHHS a00 pobiemMy, 00roBOPIOIOYN TPUYUHH 200
HACJIIKHY, 3BXYIOUN MepEeBaru Ta HEJOJIIKUA PI3HUX ITIIXOIIB.

B1

Mosxe po3yMiTH Te, III0 TOBOPUTHCS, X04a 1HO/I1 BiguyBa€e moTpeOy y MOBTOPEHHI a00
TOSICHEeHHI, SIKIIO 1HII JIFOJX PO3MOBIISFOTH MIBUAKO YM 0araTtociiBHO.

Moxe MOSICHUTH, YOMY II0Ch € MPO0JIeMOI0, 0OTOBOPUTH, IO CJI1T pOOUTH MOTIM, TTOPIBHSATH 1
3ICTaBUTH BapiaHTH/aJbTEPHATHUBU.

Moxe CTHCIIO KOMEHTYBaTH TOUKH 30pY IHIIUX yYaCHUKIB.

Mo:xe B OCHOBHOMY PO3YMITH CKa3aHe i, B pa3i HEOOX1THOCTI, MOKE MIOBTOPUTH 3HOBY YaCTHHY
CKa3aHOTO HIIMMHU, 100 JOCATTH B3aEMOPO3YyMIHHS.

Moske 1aTH 3p03yMITH CBOT IMOTJISAA Ta CTABJICHHS 10 MOKJIMBHX pillleHh 200 MUTaHb 070
HACTYITHHX [Tiif, CTUCIIO MOSICHIOIOUW TIPUYHHHU.

Moske 3ampoCUTH IHIIMX IO BUCIOBJICHHS CBOIX TOYOK 30y LIOJIO TUTAHY M.

A2

Moske 3p0o3yMiTH TOCTaTHBO JJIsi BAKOHAHHS MPOCTHX, 3BUYaHUX 3aBJaHb 0€3 3aiiBUX 3yCHIIb,
Ty>K€ HEBUMYIIICHE 3BEPTAIOYKCH 3 IPOXAaHHSIM IPO MOBTOPEHHS HE3PO3YMIIOTO.

Moxe 00roBoproBaTH HaCTYIIHI [ii, BACYBAIOUH 1 pearyro4u Ha MPOTO3HIlii, 3aUTYIOUH 1
MPONIOHYIOUYH HAIIPSIMH POOOTH.

Moske NOSICHUTH CBOE PO3YMIHHS i OTpUMAaTH, B pa3i HEOOXiTHOCTI, JOMOMOTY, SKIIO
CITIBPO3MOBHHK ITPO II€ IOTYPOYETHCS.

Moske CIUIKYBAaTHCh Y MPOIIECi BAKOHAHHSI MPOCTHX 1 3BUYHUX 3aBJIaHb, BXKUBAIOYH MTPOCTI
3amuTaNIbHI Ppa3u, IPOXaHHS PO MI0Ch, 3aIUT MPOCTOi iH(opMaIllii Ta 0OTOBOPEHHS

Al

Moske po3yMiTH 3BEpHEHI IO HHOTO 3alUTaHHS Ta IHCTPYKIii, CHOPMYIIbOBaHI PETEIHHO 1
MOBUIbHO, BUKOHYBATH KOPOTKI MPOCTI BKA31BKH.
Moske TOPOCHUTH MIOCH Y IHIIUX 1 JATH MOCH HIITUM JIFOJISIM.

O0min indopmanicro

C2

kB2

C1

kB2

B2

Moke po3yMiTH i OOMIHIOBATHCH CKJIaJHOIO iH(OpMalieo Ta MOpajaMu HAa TEMH IIHPOKOTO
Jiaraszony, 1o MnoB's3aHi 3 Horo/i npodeciiHuMu 000B'I3KaMH.
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Mo>ke npaBUIBHO TIepeaBaTH iH(pOpMaILito.
Moske poOuTH YiTKi, IeTallbHI OITUCH TOTO, SIK BUKOHATH Jil0/TIPOIIEAYPY.
Moske y3arajbHIOBATH 1 MCYMOBYBATH iH(OpPMAIIIO i apryMEHTH 3 KUTBKOX JDKEped.

JlocuTh BIIEBHEHO MOJKE 3AIHCHIOBATH OOMIH, IEPEBIPKY Ta MiATBEPPKEHHS HAKOITHMYEHOT
¢baxTruHOi iH(pOopMaIii Ha 3HAHOMI, 3BUYHI 1 HE3BHYHI TEMHU B MeXaX CepH CBOET TisITBHOCTI.
Moske onrcaty, K I0Ch 3pOOHTH, TAI0YX JETaNbHI IHCTPYKILIi.

Moske miIcyMyBaTH 1 BUKJIACTH CBOIO JYMKY PO KOPOTKE OTIOBIAAaHHS, CTATTIO, PO3MOBY,

Bl JIMCKYCIiI0, IHTEPB'I0, JOKYMEHTAJIbHI MaTepiajiy 1 BIAMOBIAATH MOTIM HA 3alTUTAHHS PO JETaI.
Moske BHOpaTH 1 mepenaTy MpocTy GakTHIHy iHPOPMAIIiLo.
Moske 3anuTaTi npo JeTallbH1 IHCTPYKIIL Ta 3pO3YMITH iX.
Moxe oTpuMatu OUThIN AeTalbHY 1H(OPMAILitO.
Moske 3pOo3yMITH JOCTaTHBO, 100 BHMKOHATH MPOCTI, 3BUYAMHI KOHTAKTH 0€3 HagMIpHUX
3ycuiib. MOXe CIpaBUTHCH 3 NMPAKTUYHUMH MOBCSKICHHUMH 3alUTaMH: TIONIYKY Ta Irepenadi
pocToi pakTHUUHOI IHPOopMaIlii.
Moske 3anuTyBaTH 1 BIANOB1IATH HA 3alIUTaHHS IIPO 3BUYHE 1 3BUYAHE.
Moske 3anuTyBaTH 1 BINOBIIaTH HA 3alIUTaHHS PO MPOBEACHHS Yacy Ta i B MUHYJIOMY.
Moske naBaTu ¥ po3yMiTH MpPOCTI BKA3IBKU Ta IHCTPYKIIii, HANp. MOSICHUTH, SK TICTAaTUCH JI0
A2 |IIEBHOTO MiCIs.
Moske CIiIKyBaTHCh y TIpOIleci BUKOHAHHS MPOCTHX PYTUHHUX 3aBAaHb, /1€ BUMAara€ThCsl
MpOCTUH 1 psAMU 0OMIH 1HpOpMaIII€TO.
Mosxe 0OMiHIOBaTHCh 0OMEXEHOI0 1H(opMalli€ro Ha 3HalloMi 1 3BUYaiiH1 ONepaTUBHI TEMHU.
Moxe 3anmuTyBaTH 1 BIINOBIIATH Ha 3alIMTaHHS PO T, 10 pOOUTH HA poOOTI Ta y BUTLHHI Yac.
Moxe 3anmuTyBaTH PO 1 JaBaTH BKa31BKM CTOCOBHO KapTH a0 TUIaHY.
Mosxe 3anmuTyBaTH MPO Ta HaJaBaTH 1HPOPMAIIio TIpo ceode.
Mosxe po3yMiTH 3aUTaHHS Ta IHCTPYKIIi, 3 SKUMHU J0 HOTO/HEi 3BEPTAIOTHCS YITKOIO 1
MOBUILHOIO MOBOIO; PO3YMI€ KOPOTKi MPOCTI BKA31BKH.
Mosxe 3amuTyBaTH 1 BIANOBINATH HA MPOCTI 3alHMTAaHHS, IHIIIIOBATH W pearyBaTd Ha IMPOCTI
BHCJIOBIIIOBaHHS 11010 HarajdbHUX NOTpeOd abo Ha Tyxe 3HaHOMi TEMH.
Al Moske 3anuTyBaTH 1 BIANOBIAATH HA 3allUTaHHS MPO ceOe Ta IHIIMUX JIIOJEH Ipo Te, Je¢ BOHU
KUBYTb, JIOACH, SKMX BOHU 3HAIOTh, peyi, K1 Y HUX €.
Moxe BKa3zyBaTH 4ac 3a JOMOMOTOI0 TakuX (pa3 sk "HaCTYmHOTO THXKHs'", "MUHYIOT IT'STHHIT",
"y mucromnani”, "Tpu roquHu".
HananHs Ta OTpUMaHHSA iHTEPB'10
BuxoHnye cBOIO poiib Ta Bele CBOIO MapTiio B Jiano3i Oe3goraHHo, Oymayrounm Oecimy i
C2 |cminKyro4HMch BIIEBHEHO, a0COJIOTHO BUIBHO SIK y poJyi iHTEepB'Ioepa, Tak 1 B poJi
IHTEPB'IOIIOBAHOT0, HE CTBOPIOIOYM HE3PYYHOCTEH Il HOCISI MOBH.
Mosxe BUIbHO OpaTd ydacTh B IHTEPB'tO, 3 OJHOTO OOKy 4YM 3 IHIIOrO, BUKJIQJAIOUU Ta
c1 PO3BUBAIOUU IIPEIMET OOTOBOPEHHS BUTbHO, 0€3 KOIHOT OTIOPH, T0OpE PO3YMIIOUYH BC1 PEILTIKH.
Mosxe mpoBoauTH e(eKTHBHE, BiTbHE IHTEPB'I0, CHOHTAHHO BIAIITOBXYIOYHCH Bij
MiArOTOBJICHUX 3alUTaHb, aJICKBATHO CIIPUIIMAIOUN Ta pearyro4u Ha I[ikaBi BIMOBII.
B2 Moke OpaTu iHILIaTMBY B IHTEpB't0, (GOpPMYITIOBAaTH i PO3BUBATH 1/1€i/AyMKH 3 HE3HAYHOIO
JI0MOMOT 010 a00 "MiIITOBXYBaHHAM", HaTsIKaMH 3 OOKY TOT0, XTO Oepe IHTepB'to.
Mo>ke HajaBaTH KOHKpETHY iHQoOpMallio, HEOoOXiIHy A1 I1HTepB'ro/KOHCYabTalii (Hamp.
OMMCATH CUMIITOMH JIKapI0), IPOTe POOUTSH 1ie 3 00MEKEHOI0 TOUHICTIO.
B1 |Mose BecTH MiArOTOBIEHE IHTEPB'IO, MEPEBIPSIOUM 1 MIATBEPAXKYIOUM i1H(MOpMaIlito, xoda U

MOJK€ Yac Bijl yacy MPOCHUTHU MPO MOBTOPEHHS, SKIIO BIAMOBIAb HIIOT 0COOM HMIBHIKA a00 HA/TO
JIOBTA.
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Moske iHiLiIOBaTH TeMy, OpaTH iHTEpPB'IO/KOHCY/bTALIl (Hamp. BBECTH HOBHUI MpEIMET, MPOTe
i1 9ac HTepaKIlii Ay>Ke BEIUKOIO MIpOIO 3aJIe)KUTh BiJIl IHTEPB'IOEpa).

Moke BUKOPHCTOBYBATH MiATOTOBJIICEHUH CIUCOK 3allUTaHb, 100 MPOBECTH 3allylaHOBAHE
IHTEPB'I0, 3 JICTKUMH CTIOHTAHHUMH PEAKILISIMHA Ha 3alTUTaHHS.

A2

Moske 3p03yMij0 BUCIOBUTHCH B IHTEPB'IO 1 IepeiaTi JyMKH Ta iHQOpMaIito Ha 3HAOMi TeMH,
SKIIO BiH/ BOHA MOJKE MOTPOCUTH IHKOJHM MPO PO3'SICHEHHS Ta OTPUMATH MEBHY JIOTIOMOTY JUIS
BHUPaKEHHS TOTO, 1110 BiH/ BOHA X0UY€ CKa3aTH.

Moske cTaBUTH IPOCTi 3alMUTaHHS 1 BIAOBIAATH HAa IPOCTI BUCIOBIIIOBAHHS B IHTEPB'IO.

Al

Moske BimnoBimaTu B iHTEpPB'I0 HA MPOCTI MPsSMi 3alUTaHHA NPO JETalli OCOOMCTOTO >KUTTS,
SIKIIIO MOBJIEHHS Ay’K€ MTOBUIbHE, YITKE, MpsMe i HellloMaTU4HE.

HIBuaKicTL MOBJICHHSA

C2

Moske BUCIIOBIIOBATUCH TPUBAIUHN Yac 3 MPUPOJHOIO, HEBUMYILIEHOIO, BIEBHEHOIO IIBHJIKICTIO.
PoGuth maysu nuimie i yTOYHEHHsI NOTPIOHUX CIiB, 1100 BUpA3UTU CBOI JYMKH, abo 1100
nigi0paTH BIAMOBIIHUM NPUKIIaa a00 MOSICHEHHSL.

C1

Moske BHCIOBIIOBATHCH HIBUAKO 1 CIIOHTaHHO, Maiike HCBUMYIICHC. Jlmmie KOHICIITYaJIbHO
BaXKKHI IpeaAMET MOBJICHHA MOXKE 3arajibMyBaTH IUTAaBHUH MOBJIEHHEBUH IIOTIK.

B2

Mo:xe BHCIIOBIIOBATHCH CIIOHTAHHO, YacTO BUSBJISIOUN 3HAYHY MIBUAKICTH 1 JIETKICTh
BUPAKEHHSI TyMOK HaBITh Yy IOBTUX CKJIAAHHUX BiIPI3KaX MOBJICHHS.

Mosxe npoayKyBaTH MOBJIEHHEBI BIIPI3KH Y JOCUTh PIBHOMY TEMIII; X04a MOYKE BaraTucs mnpu
migo0pi CTPYKTYp Ta BUPA3iB 1 pOOUTH MPH LIbOMY JEKLIbKa MOMITHUX JIOBIUX May3.

Mosxe cIKyBaTHCS 3 TIOCTATHIM CTYIIEHEM IIBHUIKOCTI Ta CHOHTAHHOCTI, 10 J03BOJISIE
peanizyBaTy CHCTEMaTUYH1 IHTEpaKIlii 3 HOCISIMU MOBH 0€3 yTpyIHEHb IS )KOTHO1 13 CTOPIH.

B1

Moske BHUCIIOBIIOBATUCH TOCUTH JieTKo. He 3Bakaroum Ha Te, O Mae JesiKi MpooIeMH 3
(hopMyTIOBaHHSIM 1 TOMY TPAIUIAIOTHCS May3U Ta HEBJadil, BIH/BOHA 3JaTHHI/a TIPOIOBKYBATH
MOBJICHHS 0€3 CTOPOHHBOI JOTOMOTH.

Moske BHCIIOBIIOBATHCH SPOSYMiJ'IO, xo4a # SYIIUHAOYUCH AJIA I'paMaTHYHOI'O 1 JJEKCUYHOTO
IJIaHYBAHHS BHMCJIOBJIIOBAHHSA Ta BUIIPABJICHH, 0CO0IMBO Y AOBrOTpUBAIUX BiI[pi?)KaX

A2

Mosxe 3po3yMiIo BUCIOBUTHCH Y CTHCHIA (opMi, HaBITh SKIIO Tay3H, (aibcTapTd 1 pe
(hopMyTIOBaHHS YK€ OYCBH/IHI.

Moske IocuTh Jierko OymyBatu (pa3u Ha 3HAHOMI TeMHU ISl KOPOTKOYACHOTO CHUIKYBaHHS,
HE3BaYKalOUW Ha JTyKe OMITHY HEBIIEBHEHICTh 1 PabCTapTH.

Al

Moske BXUBATH JyXKe KOPOTKi, 130JIbOBaHi, MEPEBAKHO MIATOTOBIEHI CTPYKTYpH, 3
YUCIEHHUMHU Tay3aMU JUid Mig00py 3aco0iB BUPAXKEHHS, apTUKYIALIl HE3HAOMHUX CIIB Ta
BHIIPABJICHHS.

TouHiCTHL BUCIOBJIIOBAHHS

C2

Mo>ke TOUHO HepefaBaTH HAaUTOHINI BIATIHKY 3HAUEHHsI, BUKOPUCTOBYIOUH IIUPOKUI Jiara3oH
KBaJTi(piKaIfHUX MOBHHX 3acO0iB (HAIp., MPUCITIBHUKIB A1 BUPAXKEHHS CTYNEHS, MIIPSAHUX
00MeXyBaTbHUX PEUCHB ).

Moske po3CTaBIsATH aKLeHTH, BUJUIATH Ta YHUKATH JJBO3HAYHOCTI.

Cl

Mo>ke TouHO KBasli(iKyBaTH TOUKU 30py 1 TBEPPKEHHS BIAMOBIAHO /IO CTYIEHIB, HAIp.,
HarneBHO/MOKJIMBO, BIIEBHEHICTH/CYMHIB, HMOBIPHICTH TOIIO.

B2

Moske BIIEBHEHO TepeiaBaTu AeTalbHy iH(pOpMAIlito.

B1

Moske TOSICHUTH TOJIOBHI TIOJIOKEHHS i1e1 a00 mpo0iieMu 3 JOCTaTHHOKO TOYHICTIO.

42




Moske mepeaaBaTé MpoOCTy MOCTIIOBHY iH(pOpMaIliio, MOB'A3aHy 3 HAHOMIKYMMH MOTpedamu,
MIZIKPECIIIOI0YH Te, 1110 BiH/BOHA BBAKAE HAWBAXKIIUBIIIIM.
Moske BUpa3uTH TOJIOBHY IyMKY, SIKY BiH/BOHA X04€ MOSCHHUTH.

Moske CIIIKYBaTHCh, IEPEA0uH T, 10 BiH/BOHA X0Y€ CKa3aTH, Y BUIJIAII IIPOCTOTO i IPSIMOTO

A2 |0OMiHy oOMexeHow iH(poOpMaliclo Ha OaM3bKI Ta 3HaAWOMI TeMM, aje B IHIIMX CHUTYallifx
BiH/BOHA 3MYILIECHHI1/a 3MIHIOBATH 1 TPHCTOCOBYBATH BUCIIOBIIFOBAHHSI.

Al Hewmae neckpunropa

INUCEMHE MOBJIEHHSI
3arajibHe mUceMHe MOBJIEHHS

2 Moxe nucaTn 3pO3yMii, 3B'A3HI, CKJIaJHI TEKCTH Yy giﬂaninHOMy 51 efbeKTI/IBHOMy CTHJIL 3
TaKOIO JIOTTYHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa JIOTIOMAarae YuTaueBi BUAUTUTH OCHOBHI TIOJIO’KEHHSI.

Mosxe nucatu 3po3yMmial, JoOpe CTPYKTypOBaHI TEKCTHM Ha CKIAAHI TEMH, MHIIKPECITIOIYH
BI/IMTOBI/IHI BUXIJHI TIOJIOXKEHHS, BUKJIAIAIOYM 1 JOBOASYM TOYKH 30py JOCHUTH JOKJIAIHO, 3

C1 JOTIOMDKHMMH ITYHKTaMH, TPUYMHAMH W BiANOBIIHUMHU TPHUKIAJAMH, Ta 3aBEPIIYIOYH
JIOTTYHUM BHUCHOBKOM. .

B2 Moske nucatu 3po3yMuili, AeTajdbHI TEKCTH HapsJl 3HaHOMHUX TeMy MexXaxX CBO€i cdepu
IHTEepeCiB, y3arajJbHIOIOYH i OLIHIOIOYH 1H(QOPMAIIO Ta apTYMEHTH 3 MIEBHOI KUIBKOCTI1 HKEepel.
Moske nucaTi NOCTII0BHI 3B'SI3H1 TEKCTU Ha psijl 3HAOMHUX TeM Y MeXax CBOTO KOJIa IHTEPECIB,

Bl 3'€eTHYIOUM cepii OUTbII KOPOTKUX MMPOCTUX €JIEMEHTIB Y JIIHIHHUHN BIAPI30K MOBJICHHSI.

A2 }}/Iome nHcaTh cepii mpoctux (pa3 Ta pedyeHb, 3'€IHAHMX MPOCTUMH KOHEKTOpamu '"Tta/i/ii",

ane/mpote" 1 "Tomy, mo".

Al |Moske mucaTH MpocTi 130J1b0BaH1 Ppa3u Ta peUeHHSI.

TBopue muUCbMO
Mosxe mucaTy 4iTKi, 3B'A3H1, Ty)K€ PO3TOPHYTI ONOBIAAHH/ICTOPIl Ta OMKCHU IO 1 BpaXKeHb y

2 CTHJTI, 11O BIATIOBIAE TAHOMY JKaHPY.

c1 Moske mMcaTH YiTKi, AE€TajbHI, SB'HSHi Ta posropHyTi OIMCH 1 BUrafaHi TEKCTH BIIEBHEHHUM,
0COOMCTUM, TPUPOTHUM CTHUIIEM, 1O BIAMOBIIAE PIBHIO YSIBHOTO YMTaYa.

Mosxe mucaTtd 4iTKi, JeTanbHI OMUCH MIMCHUX a00 YSABHUX MOMIA YM Bpa)K€Hb, BUIUISIOYH
3B'SI3KM MDK JYMKaMU y BUTJIAJII YITKOTO 3B'SI3HOTO TEKCTY 1 JOTPUMYIOUHUCH MPUHHATUX

B2 |yMOBHOCTE# BiIMOBIAHOTO XKaHPY.

Moske mucaTH 4iTKi, JeTalbH1 ONUCH Ha Pi3HI TEMU, 110 CTOCYIOThCA HOTO/H IHTEpeciB.
Moske Hancatu orisia GuibMy, KHUTH a00 IM'eCH.
Moske nucaTé MOCTIIOBHI JeTallbHI OMUCH Ha LU psJl 3HAHOMUX TEM y MEKax KoJia CBOiX
IHTEpECiB.
Moske BHUCIOBIIOBATH Ha MUChbMi BpaXXEHHS, OMUCYIOUN MOYYTTS 1 CTABJICHHS Y BUTIISAII
Bl MPOCTOTO 3B'SI3HOTO TEKCTY.
Moske onucaty NO1if0, HEABHIO MOJOPOK-PealibHy UM YSBHY.
Moske Ha THCHbMI MTepeKa3aTH iCTOPito.
Moske mucaTH 3B'I3HUMH PEUEHHSIMU PO MOBCSKACHHI aCMIEKTH CBOTO OTOUYEHHS, HATIP. JIFOJIEH,
MicCIIsl, poOOTy a00 HaBYaHHSI.
Moke HamucaTH TyXe KOPOTKHMH, eleMEHTapHMH ONMC MOJiM, MUHYIOI JisUIBHOCTI Ta
A2 |0cOOUCTHX BpaXKEHb.

Mo>ke HammcaTH cepii mpocTux (pa3 i pedeHb Npo CiM'to, KUTIOBI YMOBH, OCBITHIM piBEeHb,
TenepinrHe abo monepeaHe Miciie poOoTH.
Moske nucaT npocTi, KOPOTKi ysBHI 6iorpadii Ta mpocTi BipIIi PO JIOJCH.
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Moske nucaT MpoCTUMU (ppazaMu 1 pedeHHIMH po cede Ta HmuX (yABHUX) JIOJEH, 16 BOHH

Al )
KHUBYTb 1 IO BOHU POOIISATE.
HonoBizi i TBopu/ece
= Moske mucaTH 9iTKi, 3B'I3Hi, CKJIaaHI OMOBIiAl, cTaTTi a00 TBOpH/ece 3 meBHOI mpobiemu abo
JaBaTH KPUTHUYHY OI[IHKY 3aIPOTIOHOBAHUX TBOPUYUX POOIT UM JIITEPATYPHUX TBOPIB.
Moske mucaty 4iTKi, J00pe CTPYKTYpPOBaHi TBOPU Ha CKIIAIHI TEMH, ITIIKPECIFOIOYH BiIOBITHI
c1 OCHOBHI TTOJIO’KEHHS.
Moske TOCUTh AOKIAAHO CHOPMYITIOBATH 1 JOBECTH TOUYKHU 30PY/TOTIISIN 3 TOTIOMDKHUMHU
apryMeHTaMH, I0Ka3aMH Ta BiIMOBITHUMH MPUKITATAMU.
Mosxe Hanucatu TBip ab0 JOTOBIAb 3 MOCTIJOBHO PO3TOPHYTOIO apryMEHTAII€l0, HAJIEKHUM
YUHOM MIAKPECTIOIYN 3HaYYIIl TyMKU Ta HABOJSYM BIIMOBIAHI JOMOMDKHI I€Tall.
B2 Moske OLIIHUTH Pi3HI TyMKHU a00 IUISXHM BUPIIIEHHS MPOOIEMH.
Moske HanucaTH MOBIOMIIEHHS a00 TBIP 3 PO3BMHEHOIO apryMEHTallI€l0, HAaBOASIYHU A0Ka3H "3a"
1 "mpoTu" MeBHO1T TOUKH 30py Ta MOSCHIOIOUN NIEPEBAru 1 HEAOIKM PI3HUX BapIlaHTIB.
Moske y3aranbHUTH 1H(OPMAIIiIO Ta apTyMEHTH 3 MEBHOT KUIBKOCTI JKEpell.
Moske nucatu KOpOTKi, POCTI TBOPH HA 3HAHOMI TEMHU.
Moxe HamucaTu pe3roMe, TOTIOBIIb 1 JOCUTh BIIEBHEHO BUKJIACTH CBOT MOTJISIU 11010 310paHOi
B1 |daktuynoi iHdopmalii mpo 3HaioM1, 3BUYaiiHi Ta HE3BMUAliHI pedl B MeKax CBOIX IHTEPECIB.
Mosxe mucatu Iyke KOpPOTKI MOBIAOMIJIEHHS BIAMOBIAHOTO CTaHIAPTHOTO (opmary, B SIKHX
PO3MOBIIAETHCS PO 3BUYANHY PaKTHUHY 1HPOPMAIIIO Ta HABOAATHCS MPUYNHHU BUNHKIB.
A2 Hewmae neckpunropa
Al Hewmae neckpunropa
KoncnektyBaHHd (J1eKiii, ceMiHapiB i T.1.)
2 Posymie Bce, 1m0 Ma€eThCsi Ha yBa3i, Ha 10 HATUKAETHCA Y CKa3aHOMY, 1 MOXKE POOUTH
BIJIOBIIH1 3aIMCH TaK caMo BUIBHO, K 1 3alMCH MPSIMO CKa3aHOTO MOBIIEM.
Mosxe poOuTH JeTanbHi 3alUCH i Yac JISKIil Ha TeMH HOoro/il chepu HTEpECIB, 3aUCYIOUH
C1 |iHdopmarliro HACTUTLKU TOYHO ¥ OJM3BKO IO OpUTIHATY, [0 3alIUCaMU MOXKYTh KOPHUCTYBaTHCh
1HIII] JIFOIH.
Mosxe po3yMITH YiTKO CTPYKTYPOBaAHY JICKI[IIO HA 3HAHOMY TEMY 1 pOOMTH 3alMCH MyHKTIB, K1
B2 |BiH BBaxka€ Ba)XXKJINBUMHU, HABITh SIKIIIO BIH/BOHA KOHIIEHTPYETHCS 3/1€OUIBIIOTO BJIaCHE Ha
CJIOBAX 1, SIK HACHIJIOK, POIYCKa€ AesAKY iH(OopMaIlito.
Moske ToCUTh TOYHO pOOUTH 3aMMCH MiJl Yac JEKIii Jisi BIACHOTO MOJANIBIIOT0 BUKOPUCTAHHS
3a yMOBH, III0 TeéMa € B Me&XKax HOro/ cdepu iHTepeciB, MOBIEHHS YiTKE 1 3B'3HE, JOTIUHO
B1 |Mosxe koHCIEKTyBaTH y BUIUIS/l KIIOUYOBUX MYHKTIB ITiJ 9ac JEKIii 3 MOCIiIOBHAM BUKIAIOM
Marepiajay 3a YMOBH, L0 TeMa 3HalioMa, a MOBJIEHHsS C(HOpPMYyJIbOBaHE MPOCTUMHU 3acO0aMu 1
[IPEJCTABIICHE 3 YITKOIO HOPMATHUBHOK BUMOBOIO.
A2 Hewmae neckpunropa
Al Hewmae neckpunropa
Pobora 3 TekcToM
2 Moske y3araJlbHUTH iH()OPMALiI0 3 PI3HUX JPKEpesl, CTPYKTYPYIOUH apryMEHTH 1 BUCHOBKHU JUIS
JIOTTYHOTO BHUKJIAy 3aralbHOTO Pe3ybTaTy.
C1 |Mosxe y3araJlbHUTH JOBT1, CKIIJH1 TEKCTH.
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B2

Moske y3arajJbHUTH HIUPOKUN CHEKTP (GaKTHUYHUX 1 XyJIOKHIX TEKCTIB, KOMEHTYIOUH iX Ta
00roBOPIOIOYH MPOTHIICKHI TOYKH 30PY 1 TOJIOBHI TEMH.

Moske y3aralbHUTH YPUBKH 3 MEPIOJMYHUX CTAaTeH, IHTEPB'I0 Ta JOKYMEHTAIBHUX MaTepialis,
10 MICTSTH MEBHI TOTJISIN, apPTyMEHTH 1 AUCKYCII.

Moske pe3roMyBaTH CIOKET a00 oKpeMi moii GpiibMy 4u m'ecu.

B1

Moske y3araJlbHUTH KOPOTKi Bipi3KH iH(poOpMaIlii 3 KUIBKOX JDKEpes Ta MiACYMYBaTH iX Ui
KOTOCB 1HIIIOTO.

Moske nepekasyBaTH CBOIMHU CJIOBaMHU KOPOTKI MUCHMOBI YPUBKH, BUKOPUCTOBYIOUH JIEKCHKY i
rpaMaTHKy TeKCTY-OpHUTiHATY.

A2

Moske BU3HAUMTH 1 BIATBOPUTHU KIIIOYOBI cj0Ba Ta (pa3su ab0 KOPOTKI peYEHHS 3 KOPOTKOTO
TEKCTY B paMKax 0OMEXEHUX KOMIETEHIIIN Ta J0CBIAY y4YHS.

Moske nepenucyBaTt KOPOTK1 TEKCTH IPYKOBAHOTO a00 YITKOTO PYKOIIMCHOTO XapaKTepy.

Al

Moske nepenucyBaTu MPOCTI CJIOBAa Ta KOPOTKI TEKCTH, MPEACTaBIEHl Y CTaHIApTHOMY
JPYKOBAHOMY BUTJISAIL.

CJIYXAHHA

3arajibHe CJyXaHHA

C2

be3 >xoaHUX TPyIHOIIIB po3yMi€ OyAb-sIKUM BUJ YCHOTO MOBJIEHHSI, )KUBOTO YU B 3aIIUCY, 110
3BYYMTH 3 IPUPOTHOIO IIBUIKICTIO.

C1

Posymie nmoctaTHhO, MO0 CTEXHUTH 3a POTOPHYTHM MOBJICHHSM Ha aOCTpakTHI a00 CKIIaHI
TEMH T03a WOTo/ii cheporo iHTepeciB, Xxoda ill/HoMy MOKe 3HAIOOMTHUCh YTOUYHEHHS OKPEMHX
JIeTtaeii, 0coOJMBO KOJIM aKIIEHT HE3HAHOMMIA.

Moxe BIi3HaBaTH MHUPOKE KOJIO IMIOMATHYHMX BUPA3iB Ta KOJOKBIATI3MIB, BHAUISIOUN 3MIHU
pEECTPIB MOBJICHHS.

Mosxe po3yMiITH PO3rOpHYTE MOBJICHHS, HABITh KOJIM BOHO HE 30BCIM 3B'S3HE 1 KOJM CMHCIIOBI
3B'I3KM B HBOMY € IMIUTIIUTHUMH 1 HE BUPAKEH1 €KCIUTIIIUTHO.

B2

Mosxe po3ymiTH HOpPMaTHBHE yYCHE MOBIICHHs, KMBE a00 B 3amucy, K Ha OJIM3bKi, Tak 1 Ha
HE3HAHOMI TeMH, sIKi 3BUYAHHO 3YCTPIYalOThCS B OCOOMCTOMY, CYCIUILHOMY, aKaJIeMIYHOMY
abo mpodeciitHoMy XUTTi. Jlume Ham3BUYailHUK (OHOBUW IIIyM, HEaJeKBaTHa CTPYKTypa
BHCJIOBJIIOBaHHS Ta/a00 B)KMBaHHS 17IIOMAaTU3MIB BIUTMBAE Ha 37aTHICTh PO3YMITH.

Moxe po3yMiTH TOJIOBHI AYMKH MOBJICHHS, CKJIQTHOTO Y 3MICTOBOMY Ta JIIHTBICTHYHOMY
IJIaHax, SK Ha KOHKPETHI, Tak 1 Ha aOCTpakTHI TeMH, 0()OPMIICHOTO HOPMATHBHOIO BUMOBOIO, Y
TOMY YHCJI1 - TEXHIYHI AUCKYCIi 3 Ti/lOro creianabHOCTI.

Moske po3yMiTH PO3rOpHyTE MOBIIEHHS, CKJIa IH1 JIiHIl apryMeHTaIlii 3a yMOBH, 110 TeMa IOCUTh
3HalOMa 1 HallpsIM PO3MOBH IMO3HAYAETHCS 0O3HAKAMH EKCILTIIIUTHO.

B1

Mosxe posymitu JNiHiMHY (akTUyHy iH(OpPMAIIil0, IO CTOCYEThCSA 3aralbHUX MOOYTOBUX abo
MOB'sI3aHUX 3 POOOTOIO TEM, PO3PI3HAIOYM SK OCHOBHHMM 3MICT, Tak 1 cmenudivHi aeTami, 3a
YMOBH YITKOT apTHKYJIALIL Ta BUMOBH, JIO SIKOT 3BUK/JIA.

Moke po3yMITH TOJIOBHMH 3MICT YITKOTO HOPMAaTHBHOIO MOBJIEHHS PO 3HAHOMI TeMH, ILO
PEryasipHO 3yCTpidaroThCs Ha poOOTi, y IKOJi, HAa JO3BULIL 1 T.Hd., Y TOMY YHCII KOPOTKI

A2

Moxe 3pOSYMiTI/I JAO0CTAaTHLBO, H_[O6 3a0BOJIBHUTHU KOHerTHi HOTpe6I/I, SAKIIO MOBJICHHS qiTKe I
ITOBUIBHC.

Moske po3ymitu ¢pa3u Ta BUpasu, 10 BITHOCATHCA A0 cep HaWOMMKUUX MPIOPUTETIB (HAI.
eJIeMeHTapHa ocobucTa iH(popMallis Mpo cimM'to, MOKYNKHU, MiclieBy reorpadito, podoTy), SKII0
MOBJICHHS YiTKE i IOBUIbHE.

Al

Moske po3yMiTH MOBJIEHHS, SIKIIIO BOHO YK€ IMOBUIbHE 1 pETEIbHO apTHKYJIbOBAHE, 3 JOBIMMHU
nay3aMu JJIs Horo/i moJiermeHHs CpuiMaHHs.
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Po3ymiHHs po3MoBH (1iaJIOTiYHOT0 MOBJIEHHS) HOCIIB MOBH

C2 Sk C1

C1 Moske JeTKO pO3yMITH CKIIAJHI Jialord MDK IHIIMMH Y4aCHHKaMH TPYHOBOi JTUCKycii abo
nebatiB, HaBITH HA A0CTPAKTHI, CKJIa/IHI HE3HAHOMI TEMH.
Moske po3yMiTH TIOKBABJIEHY PO3MOBY HOCIiB MOBH.

B2 Moke 3 TeBHHM 3yCWUIIM "BIOBUTH" 0Oaratro 3i CKa3aHOTO HAaBKOJO HBOTO/HEI, aje Moxke
BBaKATH JUIsI ce0e BaXKUM CTAaTH aKTUBHUM YYaCHHUKOM JMCKYCii 3 KiUTbKOMa HOCISIMH MOBH,
SIK1 HISIK HE 3MIHIOIOTh CBOI'O MOBJICHHS.

B1 Moske B OCHOBHOMY 3pO3YMITH T'OJIOBHHMH 3MICT CKJIAHOI JUCKYCIl HABKOJIO HBOTO/HEI, AKIIO
MOBa YiTKO apTUKYJIhOBaHa, 8 BAMOBA HOPMAaTHBHA.

A2 Moske B OCHOBHOMY 11eHTHU(IKYBaTH TEMY JUCKYCli HABKOJIO HEI/HbOTO, KOJIU MOBJICHHS
MOBUIbHE 1 YITKE.

Al Hemae meckpunropa.
CayxanHs B poJii yiena ’KuBoi posmoBu
Moxe ciyxaTu Creliari3oBaHi JEKIlii Ta mpe3eHTallli 1 e BJKUBAEThCS BEIUKA KUTBKICTh

C2 KOJIOKBIaJIi3M1B, PETiOHaJIbHUX BUCIOBIB 200 HE3HAMOMOT TEPMIHOJIOTII.

C1 |Moxe cimyxaT OUTBIIICTB JICKITIH, JUCKYCIH 1 1e0aTiB 3 BITHOCHOIO JIETKICTIO.
Moxe 3po3yMiTH OCHOBHE 3 JICKIIid, pO3MOB 1 JOTOBiJeH Ta IHIKUX HOPM aKaaeMIqHOT/

B2 npodeciitHoT mpe3eHTallii, SKi 3a 3MICTOM 1 JIIHTBICTUYHE € CKIIAIHUMHU.
Moxe ciyxatd JeKiito abo PO3MOBY y Mekax CBO€i cdepH, SKIIO MPEAMET MOBIJICHHS

B1 3HAHOMUH, IPe3CHTAIlis JIIHIHA, a CTPYKTypa MOBJICHHS YITKa.
Mosxe po3yMiTH MPOCTI MOCTIIOBHI KOPOTKI PO3MOBH Ha 3HAHOMI TEMU, SKIIO BOHH MPOXOIAThH
Ha YITKO apTUKYIbOBAaHOMY HOPMAaTUBHOMY MOBJICHHI.

A2 Hewmae neckpunropa

Al Hewmae neckpunropa
CiryxaHHSI OroJIOIIeHb TA IHCTPYKUIii

C2 Sk C1
Moske Bunmydatu crienudiuny iHhOpMallito 3 HESIKICHUX, 3 ayJI0TepeIKoiaMy MyOIiyHuX

1 3BEpHEHb, HAIp. HAa CTAHIIl, CHOPTUBHUX CTa/ll0HAX 1 T.[I.
Moske po3yMiTH CKJIaJHy TEXHIUHY iH(pOpMaIlito, TaKy K ONEpaTUBHI IHCTPYKIIi, cenudikarii
Ha 3HaHOMUX MPOAYKTaX, MPOMO3HULIii TOCTYT.

B2 Moske po3yMiTH MOBIIOMJICHHS 1 OTOJIONIEHHS! HA KOHKPETHI Ta aOCTPaKTHI TEMH, MOBJICHHS
SKMX HOpMaTHBHE.
Moske po3yMiTH POCTY TEXHIUHY 1H(POpMaIlito, Hamp., ONepaTUBHI IHCTPYKIi 0 MOOYTOBOT

Bl | rexnikn.
Mo3ke 3p03yMiTH OCHOBHE 3 KOPOTKOTO, YITKOT'O, IPOCTOTO MOBIJOMJIEHHS Y1 OTOJIOIIEHHS.

A2 |Moxe PO3YMITH IPOCTI NOSICHEHHS, K JICTATHCh BiJ] MyHKTY A 710 MyHKTY b, mimku yu Ha
TPaHCHOPTI

Al [VIOKE PO3YMITH THCTPYKIII, CPOPMYJIF0BaHI PETSIEHO W TOBUIEHO, T PO3yMIE KOPOTKI IIPOCTI

CayxanHs pajio Ta ayaio3anucis
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C2

SxCl1

C1

Moske po3yMiTH HIUPOKHUI CHEKTP 3allMCaHMX 1 TPAHCIbOBAHMX MaTepialliB, YTOMY YHCII JEsKi
HEHOPMATHBHI TOBIPKH, 1 BU3HAYaTH HAWTOHIII JeTalli, BKIIOYAOYM IMIUTIIUTHI 3B'S3KU 1
CTOCYHKH MDK MOBIISIMH.

B2

Moske pO3yMITH 3alucd HOPMATHBHOTO MOBJICHHS, SKE 3J€OUTBIIOTO 3yCTPIYa€eThCs B
cycniibHOMY, mpodeciiHoMy a00 akaIeMidHOMY KHUTTi, 1 BH3HAYaTH TOTJISIAA 1 CTaBJICHHS
MOBIISI TaK camo J100pe, Sk 1 3micT iHopmaii.

Moske po3yMiTH OUIBIIICTh JOKYMEHTAJBHUX pajionepenad Ta OUIbIIICTh IHIIUX 3aluCaHuX
a00 TpaHCIBOBAHUX ayloMaTepialliB, MOBJICHHS SIKWX HOPMAaTUBHE, 1 MOKE€ BU3HAUUTH HACTPIH,
TOH MOBIIS TOIIO.

B1

Moxe po3ymiTi 3MicT iH(opMallii OUTHIIOCTI 3aMMCaHuX a00 TPAHCIBOBAaHUX MaTeplaiiB Ha
TEMHU 0COOMCTUX IHTEPECIB, MOBJIEHHS SIKUX UITKE i HOpMaTHBHE.

Moske po3yMiTH OCHOBHHUH 3MICT PaJlOHOBUH 1 MPOCTIUIMX 3alHCaHMUX Iepeaady Mpo 3HahioMi
MPEAMETH, SKIIO MOBJICHHS BITHOCHO MOBUIHHE il YITKE.

A2

Mosxe po3ymiTh W BWIydaTH OCHOBHY 1H(GOpMalil0 3 KOPOTKHX ayAlOypUBKIB Ha
nepeadavyBaHi TOOYTOBI CIOKETH (TEMH, pedl, TPEIMETH ), SIKIIIO MOBJICHHS TIOBUTbHE 1 YiTKE.

Al

Hewmae neckpunropa.

YUTAHHSA

3arajibHe YHTAHHSA

C2

Moxe po3yMiTH Ta KpUTUYHO IHTEPHPETYBATH MPAKTUYHO yCi (HOPMHU MHUCEMHOTO MOBJICHHS, Y
TOMY YHCII1 aOCTpaKTHE, 31 CKJIATHOI0 CTPYKTYPOIO ab0 3 BEIMKOIO KUIBKICTIO JIITEPATYpHUX Ta
HEJITEPaTypHUX MIUCHbMOBUX KOJIOKBIATI3MIB.

Moxe po3yMiTH MUPOKHUNA CTIEKTP AOBTUX 1 CKJIAIHUX TEKCTIB, PO3MI3HAIOYN TOHKI CTHITICTHYH1
MPUHAOMU Ta 3HAYEHHS, TIEPeIaHi K IMILUTIIMUTHO, TaK 1 eKCIUTIIIMTHO.

C1

Mosxe po3yMiTH B AETaNSAX PO3TOPHYTI, CKJIAJHI TEKCTH HE3AJICKHO BiJ TOTO, YU BITHOCITHCS
BOHHM 0 HOro/ii BiacHOi chepu MisIbHOCTI/CIIEIaIbHOCTI 32 YMOBH, III0 MOXHa TEPEUYUTATH
Ba)KK1 MICIIS.

B2

Moske 9uTaTH 3 BACOKUM CTYIICHEM CaMOCTIHHOCTI, aAalTyO4YH CTHJIb i IIBUAKICTh YATAHHS JI0
PI3HMX TEKCTIB 1 IIJIeH, 1 BUOIPKOBO BHKOPHUCTOBYIOYM BiIIMOBITHI JOBIAKOBI JpKepena. Mae
ITUPOKUN aKTUBHHMIA CIIOBHHUKOBHH 3aIlac YMTAHHS, aJle MOXKE BIIUYBATH JICAK] YTPYAHECHHS MPU
3yCTpiyi 3 MAIOBKUBAHUMHU iIOMaMHU.

B1

Moske ynTaTi NOCTiI0BHUN (PaKTUYHUI TEKCT PO MPEIMETH, 110 CTOCYIOThCS Horo/ii cepu ta
1HTepeciB 13 33I0BUTHHUM PIBHEM PO3YMIHHS.

A2

Moske po3yMiTH KOPOTKi, MPOCTI TEKCTH Ha 3HAHOMI TEMHU KOHKPETHOTO TUITy, OOy/I0BaHI Ha
HIIMPOKOBKUBAHOMY MOBJIEHHI PO MOOYT 1 poOOTY.

Moske po3yMiTH MIUPOKI, MPOCTI TEKCTH, L0 MICTATh HIMPOKOBXKHUBAHY JEKCHUKY, Y TOMY YHCII
I 4YaCTHHY IHTEPHAI[IOHATBHOTO CIIOBHUKA.

Al

Moske po3ymiTH qyxe KOPOTKi, MPOCTi TEKCTH - M0 OJHIN ¢pasi 3a OJUH pa3, CIIHPAIOYNCH Ha
3HalloMi IMeHa/ Ha3BH, CJIOBA Ta €JIeMEHTapH1 Gpa3su, 1 AKIIO NOTPIOHO, TEPEUNTYIOUH.

YuTaHHA KOpeCcOHAeHIIT

C2

Sk Cl1

C1

Moske po3ymiTh 0y/b-SKy KOPECIOHICHIIII0, KOPUCTYIOUYHCH Yac Bill 4acy CIIOBHUKOM.
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B2

Moske yuTaTi KOPECHOHACHIIII0, TIOB'S3aHy 13 CBOEIO C(eporo IHTEepeciB, BiApa3y CXOIUTIOIOYH
HalicyTTeBiIIe.

B1

Moe po3yMiTH ONMHC MO, MOYYTTIB Ta MoOaxaHb B OCOOMCTHX JHMCTaxX Ha PiBHI, J0cCTa
PETYISIPHOTO JIUCTYBAHHS.

A2

Moske po3yMiTH eleMEeHTapHI TN CTaHIAPTHUX 3BUYaHUX JIHCTIB Ta (akciB (IOBIIKN/3
JMCTU-TIO3IOPOBJICHHS 1 T.JI.) HA 3HAHOMI TEMH.

Moske po3yMiTH KOPOTKi TPOCTi OCOOKCTI JIUCTH.

Al

Moske po3yMiTH KOPOTKi, TPOCTi MOCTIaHHS Ha JIUCTIBKAX.

YuTaHHs 3 MeTOIO0 Opi€eHTaNil

C2

Sk B2

C1

Sk B2

B2

Moxe MBUAKO MEPErJISTHYTH JOBTHH 1 CKIIaIHUN TEKCT, 3HAXO 119U MOTPiOH1 oMy JeTati.
Moxe mBHAKO 1AEHTH(IKYBATH 3MICT 1 BIAMOBIIHICT HOBHUH, CTaTEeH, MOBIOMJICHh Ha
npodeciiiHi TEeMH HIMPOKOTO Jiana3oHy, BUPIIIYIOYH, YU TOTPiOHE OLIbII yBa’KHE iX BUBUEHHS.

B1

Moxe meperyissHyTH MOBIINI TEKCTH, I Toro mod 3HaTH OaxaHy iHdopmarllito, 310patu
iHpOpMaLlilo 3 PI3HUX YACTUH TEKCTY a00 3 PI3HUX TEKCTIB 3 METOI0 BUKOHAHHS CIIELIaIbHOTO
3aBJ/IaHHS.

Moske 3HaTH 1 3p03yMITH HEOOXigHY iH(GOpMallil0 y MOBCAKIEHHUX MaTrepiajaX, TaKHX SK
JIUCTH, OPOIITYPH 1 KOPOTKi OPiIiitHI JOKYyMEHTH.

A2

Moxe 3HalTH criemiaabHy, nepeadaueHy iHGopMallito y mpoCcTHX MOBCSAKISHHUX Marepiaiax,
TaKUX 5K peKiiama, MPOCIeKTH, MEHIO, JOBIIKOB1 CITUCKH Ta PO3KIIA/IH.

Moe BCTaHOBHUTH MICIIE3HAXODKEHHS CHEIliaibHOT 1H(pOpMallii y CHUCKaxX 1 BHJIYYHTH
HeoOXximHy iHbopmarlito (Harp., kopuctyBatuch "Korumu Ctopinkamu', mo6 3HaWTH MOCTYTY
a0o mpoaBis). Moske po3yMiTH TTOBCSKIACHHI/TTOOYTOBI MIAMUCH Ta 3ayBAKCHHSI: B MyOJIYHUX
MiCIISIX (Ha BYJIMIIX, B PECTOpaHax, Ha 3aJliI3HUYHUX CTAHIIISIX), HA poOOYMX MicsiX (BKa3iBKH,
THCTPYKIIIi, TOTIEPEIKEHHS/ 3aCTEPEIKCHHS ).

Al

Moske BII3HATH 3HAMOMI Ha3BH, CJIOBA 1 AyXKe MPOCTi ¢pa3u abo MPOCTI HAMMUCH Y OLIBIIOCTI
3BUYAHHUX MMOBCSIKICHHUX CUTYAITii.

YuTaHHd 4151 OTpMMaHHA iHpopmanii Ta aprymeHTamii

C2

Sk Cl1

C1

Moske po3yMITH B JAeTalsX MIMPOKUN Jialla30H JAOBTUX/PO3TOPHYTHX, CKIAJHUX TEKCTIB, SIKi
3BUYAMHO 3yCTPIYaIOThCSA B CYCHUIBHOMY, MPOQeciiHOMY Ta akaJeMIYHOMY >KHUTTi, pO3yMilOun
HaWApIOHIII AeTalli, y TOMY YHUCI1 CTaBICHHS 1 OTJISIIH.

B2

Moske BuiydaTu iHQOpMAIlIO, AYMKHA 1 TOYKH 30PY 3 BY3bKOCIEIHIAIBHUX JKEpeNl Yy MeKax
CBOE€T cepu.
Moske po3ymiTH creliaibHi CTaTTi Mo3a CBOIM MOJIEM AISIBHOCTI 32 YMOBH, SIKIIO MO>KHA
IHKOJIM KOPHUCTYBAaTHCh CIIOBHUKOM JJIsi HIiATBEP/UKEHHS CBOEI IHTepHpeTauii CHpHUHHSATOT
TEPMIHOJIOTII.

Moske po3yMITH CTaTTi Ta JIOTOBII, IO CTOCYIOTHCS Cy4acCHUX MPOOJIEM, B SIKHX aBTOPH MarOTh
0COOJINBI TTOTJISIIN.

B1

Mo>ke 3HaXOJJUTH OCHOBHI ITOJIOKEHHSI B apryMEHTOBAaHOMY TEKCTi 3 YITKOIO CTPYKTYpOIO.
Mo>ke BH3HAYaTH MOCIIIOBHICTh apryMeHTallid y HU3Li nyOJikamii, Xxoua il He 3aBKIu

Mo>ke 3HaXOJUTH OCHOBHI TMOJIOXKEHHS Y NMPOCTUX Ta3eTHUX CTATTSAX Ha 3HailoMi TeMu (Ipo
3HalOMi IPEJMETH).
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A2

Moske 3HalTH crienianbHy iHPOpMalilo y MpOCTOMY MHUCBMOBOMY Martepiaji, sSKWil BiH/BOHA
3ycTpivae y moOyTi: TUCTax, OpoIrypax Ta KOPOTKUX T'a3€THUX CTATTAX 3 OMUCOM IOIIM.

Al

Moske CKIacTH CBOIO AyMKY IIOAO 3MICTy MPOCTINIOro iH(OpMAaNiHHOTO MaTepialy Ta
KOPOTKHX IMPOCTHX OIHUCIB, 0COOJIMBO KOJIU € Bi3yajbHa OIopa.

YuTaHHA IHCTPYKLIi

C2

Sk Cl1

C1

Moske po3yMmiTH B JETasIX JOBTI, CKIAJHI IHCTPYKIII MpPO HOBUU mpwiax abo mporenypy
HE3aJIEKHO BiJ TOTO, YM BIIHOCHTHCS IHCTPYKIIis a0 Horo/ii BmacHOi cdepu isUTbHOCTI, 3a
YMOBH, SIKIIIO BIH/BOHA MOX€ MEPEUUTATH CKJIaH1 MICIIS.

B2

Moske po3yMiTH JI0BTi, CKJIaJH1 IHCTPYKLIi Y CBOill cdepi, y TOMY YHCIl AeTajl Ipo YMOBHU abo
3aCTEPEIKEHHS, SIKIIO € MOXKJIMBICTh MEPEUYNUTATH BAXKK1 MICIIS.

B1

Mo2xe po3yMITH YITKO HamMCcaH1 MPOCTI IHCTPYKITIT 1010 YaCTUHU/IeTali 00IalHaHHSL.

A2

Moske po3ymiTH IpaBuia, HaIPUKIIAJ, TEXHIKH 0e31ekH, chopMyIbOBaHI IPOCTOK MOBOIO.

Mosxe po3yMiITH TIPOCTi IHCTPYKILIi 10 0OJaaHAHHS, 1110 BUKOPUCTOBYETHCA Y TTOBCAKICHHOMY
KUTTI - HAMp., TPOMAACHKUI TenedoH.

Al

Po3ymie npu ynTaHHI IPOCTI KOPOTK1 PO3NOPSAHKEHHS/TIOSICHEHHS (HATIp., SIK TOTPAIUTHU 3
MYHKTY A 70 nyHKTY b).

COHIOJIIHT'BICTHYHA BIITOBIJAJIBHICTD

ComioJqiHrsicTuyna BiAnmoBiaHicTh

C2

BinbHO BOJIOZIE  1AIOMATHYHMMH 3BOPOTaMH 1 KOJIOKBiadi3MaMd 3  YCBITOMJICHHSIM
KOHOTAaTUBHHX PIBHIB 3Ha4eHb. [[OBHICTIO YCBIIOMJIIOE COIIOJIHTBICTHYHI Ta COLIOKYIBTYPHI
0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOBH il HOCISIMU 1 MOXKE pearyBaTH HaJIC)KHUM YHHOM.

Moxe yCIilHO BUCTYIATH MOCEPEAHUKOM Y CITUTKYBaHHI MK HOCISIMA MOBH, sIKa BUBUAETHCS,
1 CBOIMH CIIBBITYM3HUKAMH, BPAXOBYIOYH COIIOKYJIBTYPHI Ta COIIOJIHTBICTUYHI OCOOIUBOCTI.

C1

Moxe BIi3HABAaTH MIMPOKHI CIIEKTP 1110MaTUYHUX BUPA3iB Ta KOJOKBIAII3MIB, YCB1IOMITIOIOYH
PEECTPOB1 BIAMIHHOCTI; MPOTE€ MOXKE BimdyBaTH MNOTpeOy B YTOYHEHHI OKpEMHX JCTalleH,
0CO0JIMBO KOJIM aKI[EHT HE3HANOMUIA.

Mosxe po3yMmitu (iTbMH, B SKHX BXKHMBA€ThCS 3HAYHA KUIBKICTh CJIEHIOBOTO CIIOBHHMKA Ta
11IOMaTHYHUX BUPA3iB 1 3BOPOTIB.

Moxe THYYKO 1 €(eKTUBHO KOPHUCTYBAaTUCh MOBJICHHSIM 3 COI[IAJIbHUMU LUTSIMHU, Y TOMY YHUCII1 B
€MOIIIfHOMY, aTI03UBHOMY Ta >KapTIBJIMBOMY acHeKTax.

B2

Moske BUCTIOBIIIOBAaTHCH YIIEBHEHO, YITKO 1 BBIWIMBO Yy (OpMaibHOMY Ta He(hOpMaTbHOMY
peecTpax, afeKBaTHO CUTYaIlli Ta 0COOMCTOCTI CITIBPO3MOBHHUKA.

Moske 3 MEeBHUM 3yCHUJUIAM PO3YMITH 1 OpaTH ydacTh B TPYNOBHX JUCKYyCisx/Oeciiax, HaBiTh
KOJIM MOBA IIIBUJIKA i PO3MOBHA.

Moske miaTpuMyBaTH CTOCYHKH 3 HOCIIMH MOBHU 0€3 TOTo, 100 HEHaBMHCHE 1X PO3CMILIUTH,
po3apaTyBatu, a00 3MYCUTH TTOBOJIMTUCH 1HAKIIIE, HI)K BOHU TIOBOJMIIUCH O 3 HOCIEM MOBH.
Moske BHCIOBIIOBATUCh BIIMOBIAHO JO CHUTyallli Ta YHUKAaTH TPyOMX TMOMIIOK TpHU

B1

Moke BUKOHYBAaTH M pearyBaTH Ha IIMPOKUH CIIEKTP MOBJIEHHEBUX (DYHKIIiM, BXKMBarOuu ix
Haif3arajbHilli eKCIIOHEHTH (BUpa3H, BUCIIOBIIIOBAHHS) B HEUTPAJIIbHOMY PEeCTpI.

Y CcBiIOMITIOE OCHOBHI MPaBUiia BBIWIMBOCTI Ta /i€ Y BIAMOBITHOCTI IO HUX.

VYcBitoMnioe 1 3BepTa€ yBary Ha HaWBaXJIUBIII BiAMIHHOCTI MDK 3BHYasMH, 3BUYKaMH,
MIPaBUJIAMH MOBOJKEHHS, IIHHOCTSMHM Ta iJeajJaMy, XapaKTepHUMH JUIS CIIUIBHOTH, MOBA SIKO1
BHBYAETHCS, 1 BIACHOTO HAPOY.
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A2

Moke BUKOHYBaTH W pearyBaTH Ha OCHOBHI MOBJIGHHEBI (yHKIIi, Taki K iH(pOpMamiiHuiA
0OMiH Ta BUMOTH, 1 BUPA)KaTH CBOI MOTJISAM 1 CTABJICHHS IPOCTUMHU 3aCO0aMH.

Moske CIiIKYBaTHCh MPOCTO, alie €(heKTUBHO, BXKUBAIOYM BUPA3U 3arajbHOTO BXKUTKY Ta
BHUKOHYIOUH €JIeMEHTapH1 3BUYaiiH1 Jii.

Moe chpaBisTHCS 3 YK€ KOPOTKHMH COLIQIbHUMH KOHTAKTaMH, BUKOPHCTOBYIOUH
MOBCSIK/IEHH] BBIWIMB1 ()OpMU NpHBITAaHHS 1 3BepTaHHSA. MOXe BIAMOBIIATH HA 3aNpPOIICHHS,
MPONO3HIii, BHOAYEHHS TOIIO.

Al

MoJke BCTaHOBHUTH €JIEMEHTAPHHUN COLIAIbHUI KOHTAKT, BAKOPUCTOBYIOYH HAHTIPOCTIMIi
MOBCSIK/ICHH] BBIWIMBI (pOpMH: MPUBITAHHSA Ta MPOILIAHHS, 3HAHOMCTBA; BXXMBATH JIHS IIHOTO
"Oynb jacka, 1Ky, mpodaure" 1 T.1.

I'nyuxicTn

C2

BusiBisie 3HauHy THYUKICTBh MiJ 4Yac pedOopMyNIroBaHHS 11ed 3a JIONOMOIOI0 PI3HOMAHITHUX
JIHTBICTUYHUX (QopM uis BUAUICHHS Ta AudepeHiiiamii BiIMOBITHO 10 CHUTYyallii, ocoOu
CIIBPO3MOBHHKA 1 T.JI. T 3 METOI0 YHUKHEHHSI JIBO3HAYHOCTI.

C1

Sk B2+

B2

Mosxe mpuBecTH 3MICT 1 (JOpMy BIACHOTO BHCIJIOBIIIOBAaHHS Yy BIANOBIAHICT O CHUTyalii Ta
pEIHITIEHTA, @ TAKOX BPaXOBYBaTH PIBEHb (DOPMATBHOCTI 3aJIEIKHO Bifl OOCTAaBHH.

Moske MpUCTOCOBYBATUCH JI0 3MIH HaIpsIMy, CTUJIIO Ta MOCTABJIEHUX AKIIEHTIB, SIK1 3BUYAHO
B1I0YBaIOTHCSI B PO3MOBI.
Moxe BapiroBaTu (GOPMYJTIOBaHHS TOTO, 1110 BIH/BOHA X0Y€ CKA3aTH.

B1

Moske amanTyBaTH CBO€ BHCIIOBIIOBAHHS 3 METOI0 BHUPINICHHS HE3BHYAWHUX, HAaBITh
CKJIQJIHUX/BAXXKKUX CUTYAIIIH.

Moske THYYKO BHKOPHCTOBYBATH ITUPOKHUI Jialta30H MPOCTHX MOBJICHHEBUX 3aCO0IB IS
BUPAKEHHSI TOTO, 110 BiH/BOHA X0Y€E CKa3aTH.

A2

Moxe amantyBaTh 3aBYEHI MpocTi ¢pa3u 10 0cobauBuX 00cTaBUH MUIIXOM OOMEKEHHX
JIEKCUYHUX 3aMiH.

Moske po3ropTaTi BUBUEHI (ppa3y HUISIXOM MPOCTUX MEPECTAHOBOK IX €IEMEHTIB.

Al

Hewmae neckpunropa.

JoTpuMaHHs npaBWJI BeJeHHs Oeciaun

C2

Sk Cl1

C1

Moske mBUAKO BHOpaATH BIIMOBIAHY (hpa3y 3 JOCTYIHOIO Jiama3oHy AUCKYPCUBHUX (DYHKIIiM,
00 BBECTH CBOI PEIUIIKM I MIATPUMAHHS PO3MOBH, ab0 BHUIpaTH dYac Ta OTPUMATH
MO>KJIUBICTH TIOJTyMaTH MiJ1 Yac CIUIKYBaHHS.

B2

Moske HaJe)KHUM YMHOM BCTYIATH B AUCKYCi0/0eciy, BUKOPUCTOBYIOUH ISl IIbOTO BIAMOBIAH1
MOBJIEHHEB1 3aco0M. Mojke HaleXHMM UYUMHOM [OYMHATH, MIATPUMYBATH Ta 3aKIHYYBaTH
BUCJIOBJIIOBaHHsI, €PEKTUBHO JOTPUMYIOUHUCH IPABUII BECHHS OECi/H.

Mo>ke 1HILIOBAaTH BHCJIOBJIIOBAHHSA, BCTYNaTH BUINOBIIHO /O CBO€l Yeprd Ta 3aKiHYYBaTH
PO3MOBY, KOJIH i/ HoMy 11e HOTPIOHO, X04a HE 3aBXKAU MOXKE 11€ 3pOOUTH eJIeraHTHO.

Mo>ke BukopucToBYBaTH rotoBi (pasu (Hamp.. That's a difficult question to answer/Ha 1e
3aMMTaHHS BXKO BIAMOBICTH), 00 BUTPATH Yac 1 BCTYMUTHU 0 Oeciau ToAi, KOJIu chOopMyIIoe
TE, 110 XOU€ CKa3aTH.

B1

Moske BCTynatu B AMCKYycCito/Oeciny Ha 3HalOMy TeMy, BUKOPHCTOBYIOUM (pa3y, BIAMOBIIHY
MOYATKy BUCIIOBIIIOBAHHS.
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Moske iHIIIIOBAaTH, MIATPUMYBATH Ta 3aBEPILIYBAaTH MPOCTy Oecigy caM-Ha-caM Ha TEMH, SKi
ONM3bKi/3HaliOM1 200 MArOTh MEPCOHATIBLHUI IHTEpEC.

Moske BKMBATH MPOCTI MPUHOMH, 00 MMOYATH, MATPUMYBATH a00 3aKiHUYBATH KOPOTKY

A2 |po3moBy. Moske iHillilOBaTH, MITPUMYBATH 1 3aBEPIIyBATH POCTY Oeciy caM-Ha-caM.
Mo>xe nmpuBepHyTH 10 cede yBary.

Al |Hewmae peckpunrtopa.

Posropranns remu

C2 Sk C1

C1 Moske poOUTH MpoiyMaH1 ONUCHU Ta PO3MOBIJL, IHTETPYIOUN MIATEMH, PO3BUBAIOYN OKPEMI
TIOJIOKCHHSI Ta 3aBEPIIYIOYH BiITOBITHIM BUCHOBKOM.

B2 Moske po3BHBaATH YITKMI OIUC ab0 pO3IOBi/Ib, APTYMEHTYIOUM M 3aXUIIal04M BJIACHI MOTJISIH,
HABOJISYH BiJIIOBIIHI JA€TaJi Ta MPUKIIAJIH.

Moxe 10CuTh BUTBHO POOUTH MPOCTY PO3MOBiAL a00 OMHUC Y BUTJISII JIHIMHOT MOCTIOBHOCTI

B1 baxri

aKTIB.

A2 |Moxe po3IOBICTH ICTOPit0 a00 IMOCh OTMUCATH Y BUTJISII MPOCTOTO TMEPETiKY (haKTiB.

Al Hewmae neckpunropa.
3B'SI3HICTH i 3JIUTHICTH

2 Moxe moOymyBaTy 3B'I3HUH 1 3JIMTHUI TEKCT, MOBHOIIHHO ¥ TOPEYHO BUKOPHUCTOBYIOUN
PI3HOMAaHITHI TpaMaTUYH1 CTPYKTYPH 1 IIUPOKHUMA JTIalla30H CXEM 3B'SI3KY.

Mosxe mnpoayKyBaTH 4UiTKe, IUIaBHE, JIOTTYHE MOBJICHHS, BHSBIISIOYM KOHTPOJIHOBAHE

Cl1 BUKOPHUCTAHHS TPaMaTUYHUX CTPYKTYpP, KOHEKTOPIB Ta CXEM 3B'SI3KY.

Moxe eheKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH PI3HOMAHITHI 3aCO0M/CII0BA 3B'S13KY, 100 YITKO IMO3HAYUTH
BH/I 3B'I3KIB MK JTyMKaMH.

B2 — ; ; "
Mosxe BUKOPUCTOBYBAaTH OOMEXKEHY KUIBKICTh CXeM 3B'3Ky, 1100 TOB'SI3aTH CBOi
BHCJIOBJIIOBaHHS Yy 4YiTKE, 3B'I3HE MOBJICHHS, XO4a y JOBIUX pEIUIIKaX MOXYTh OyTH HesiKi
"nmepeckakyBaHHs"

VIOJKE 3B3I3aTH  Cepll KOPOTKHNX, JANCKPETHNX, NPOCTAX CICMCHTIB Yy 3B33HY, JIHINHY

B1 |pocninoswicts (hakriB.

Moske BXKMBAaTH HAWIOIIMPEHINII KOHEKTOPH IS 3B'SI3yBaHHS MPOCTUX PEYECHb 3 METOIO
po3M0oBii icTopii a60 omucy 4oro-HeOy b y BUTJISA1 IPOCTOTO Mepetiky (akKTiB.

A2
Moske 3B'S3aTH TPymH CIiB 3a JONOMOIOI IMPOCTHUX KOHekropiB sk “and”, "but" Tta
"because"/"ta/i/i", "npote", "Tomy 110"

Al Moske 3B's13yBaTH Ci10Ba a00 I'PYIH CIIB 32 JOMOMOTOI0 IyXe MPOCTUX JIHIHHUX KOHEKTOPIB, 5K

"and " a6o "then" /"ta/i/ii" abo "Tomi/moTim".
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JTOJATOK 2

MiHiCTEpCTBO OCBITH 1 HAyKH YKpaiHU

HanionansHuil yHiBepcuTeT KopadieOyayBaHHs
iMeni agmipana MakapoBa
54025, m. Mukomnai, rip. 'epoiB Ykpainu, 9, ten. (0512) 42-42-80,
¢axc .(0512) 42-46-52, E-mail: university@nuos.edu.ua;

“3ATBEP/IKVIO”
Pexrop Tpymnskos €.1.
[13 99 20 p.
MMPOTOKOIJ Ne

3acilaHHsl KOMicii 3 IpUiiMaHHs 3arajbHOro ICIIUTY 3 aHTJIHCHKOI MOBH Bix “24”_ uepBHs 2020 p.

T'onoBa KoMicii:

YjieHu KOMicii:

1

CkJan koMmicii 3aTBep/pkeHo HakazoM pektopa HYK Big”_ 7 20 p., Ne _

B acmipanTa (3700yBava)
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[MTuranus Ouinka
Cyma 0aniB ECTS
1 IMucemoBwii Tect (Academic English C1) (0-25)
2 ITinroroBka cTaTTi Ha TEMY AUCEPTALiIHOIO JOCIDKEHHS aHITIiCKOI0 MOBOIO. (0-25)
3 [TinroroBka OOrpyHTYBaHHS TEMH AMCEPTAIIITHOTO TOCHIPKEHHS aHTJI1ICEKOI0 MOBOIO: (0-25)
3.1 | O®peiim MOHATIHHOT ramys3i. (0-5)
3.2 | Tepminonoriunuit cnopauk (150-200 TepmiHiB). (0-5)
3.3 | Tekcr pedepaty (10 cropiHOK). (0-10)
3.4 | Bi6miorpadis ( He menme 15 mkepen). (0-5)
4 VYcHa npe3eHTalis pe3yabTaTiB AUCEPTALIMHOrO TOCIIKEHHS aHIIIiHCHKOI0 MOBOIO. (0-25)
Bcboro: (0-100)
YxBanunu: Beaxaru, mo CcKyaB (y1a)

(IpizBHue,ininiannu)

3araJIbHAI 1CIIUT 3 aHTJIICHKOI MOBH 3 OILIHKOIO

(croBamm)

T'onoBa ex3amMeHaiiHOT KOMICIT

ITigmnuc

YneHu ex3aMeHaliiiHo1 KoMicil

(IpizBHiLe, iHitiann)

Lleit mpoToxo po3pobiieHuit BinmoBinHo 10 3akoHy Ykpainu «IIpo Bumy ocBiTy» Ta mocranoBd KMV «Ilopsimok miaroToBku 3400yBadiB BUIIOL

OCBITH cTyIeHs ToKTopa dinocodii Ta 1oKkTOpa HayK y BUIIUX HaBYaIbHUX 3aKIaJaX Ta HAYKOBHX yCTaHOBaX.
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